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نیب رسالہ چھہ گریٹر باسٹن ایری؛ ریاست ہاے متحده امریکہ پیٹھہ ریس 
منز شیّیم لثم شایع کرنہ یوان۔ نیبس منز چھپنہ خاطرہ نگارشات تم خط 
گزهن ایم ایس ورڑ یا ان پیجس منز ٹایپ کرته ای میل کرنی- نیبس گژهن نم 
شايع سپدی‌متی نگارشات سوزنی- نیبس منز چهپن والین تخلیقاتن. مضمونن 
تم خطن سیتی, چھہ نم ادارک متفق آسن ضروری» نم چھیہ تمن اندر باونم 
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نسرین محسن سنز اکس پینٹنگ بند تصویر (تهند شکریہ سان) شایع کرنہ 
یوان- کورس پیٹھ نیب ناوک ڈیزاین چهم غلام رسول سنتوشن بنوومت- نیب 
چھہ اڈوبے عربک گلمرگ» نر قلم» فارسی یونیکوڈ فضل تم دوبیی یونیکوڈ 
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نیهه دو 


ادبی رسالہ واد 


«نیب» تہ «کاشر ادب> (پتھ برونہہ) بند 
گڑھنہ کنۍ یُس ژهریر کاشرس ادبی 
ماحولس منز پیده گوّمت اوس» خاص کر 
نوجوان ادیین تم پرن والین بند خاطرهه سم 
ژهریر کور واریاه حدس تام «واد» رسالن 
دور گوڈنکہ شماره کہ اداریہک گودّنیک 
جملہ چھہ یتھہ پائهی. شروع گزهان 
«ژهوپم پندس یتھ عامس منز چهم وننکی. 
تم بوزنکی. تمام پاوس باسان وٹسی۔ 
گامتی- مگر توته چهم بعضی انسان 
پھٹنس بتھ باکه پڑھان دین-» واد رسالک 
گوڈنیک شماره دراو 1985 منز تہ امہ کس 
ادارتس منز اُسی۔ اقبال فہیم, م ح ظفر تم 
نذیر جہانگیر۔ کینڑ کالۍ رود پتہ اقبال تہ 
ظفر اتھ سیتی۔ تہ زیادہ پہن پوتس 
اقبالے۔ یہ رسالہ رود 1989 تام ری یس 
منز دویہ لٹہ چھپان۔ امہ پتہ تم درایہ اتھ 
منزۍ منزی, کینہہ شماره مگر پُس ماحول 
امہ کین گوڈنکین 14 ہن شمارن سیتی۔ 
وابستہ اوس» سم ژهوکیوو تم موکلیوو 
0 کین حالاتن سیتی۔ 

امہ رسالم کہ ذریعه سپدۍ واریاه نوجوان 
ادیب متعارف تہ باقین تم میول چهپنک 
موقعم یمن منز خاص کر پانہ رسالک 
ادارہ اقبال فهیم» م ح ظفر, نذیر جهانگر 
تم قاضی غلام محمد. رفیق رازن شفیع 
شوق» شاد رمضان, عزیز حاجنی. فیاض 
تلگامیء غلام احمد اج جی ایم ازاد» 
مشتاق مہدیء ثنا اللہ میر بیتر شامل 
چھہ۔ رسالس منز رودۍ پرانہ پییہ ہندی۔ 
ادیب تہ منزۍ منزۍ چھپان یمن منز 
چمن لال چمن» مظفر عازم. رتن لال 
شانت» بری کرشن کول ہردے کول 


بهارتی» غلام احمد گاش» بشیر اخترء اوتار 
کرشن رب غلام رسول سنتوش» امین کاملء 
اختر محی الدین» حامدی کاشمیری تم 
رحمن رابی شامل چهم یتھ رسالس منز 
پیتیاه نوۍ تم پرانۍ ادیب چهپان روزن نتم 
چھہ پانے وقار حاصل گزهان- اقبال 
فهیمنی یا ونو ادارکی کھری لد اداریم تم 
تبصرو باوجود گڑو یم رسالہ سیٹھا مقبول- 
واد رسالم کین یاد گار چیزن منز چهم قاضی 
غلام محمد. رفیق راز تم م ح ظفر سندی 
غزل» شفیع شوق سندۍ مضمون تہ نذیر 
جهانگیر سندی۔ افسانه شامل- 


گوڈنکی۔ سے شمارس منز چھپییہ امین 
کامل سنز نظم «تاے نامم»- یہ نظم بنییہ 
ریاستس منز تمہ غیر اطمینانی تہ بیزاری 
خیال وخوابس منز تم اوس نم نہ اوس 
کانسہ یہ خیال ز کامل ییہ پژه بش بے 
باک نظم ہیتھ برونہہ گن۔ امہ نظمم تہ 
لیچھہ نوی, کیو › بزرگ شاعر لگی۔ تمن ہنز 
پیروی کرنم تکیاز امہ قسمہ چم نظمہ 
آسہ وونی۔ حسب حال۔ واد کس دویمس 
شمارس منز چھہ اکھ ذہین نوجوان جی ایم 
آزاد اتھ متعلق لیکھان <گوڈنکس شمارس 
منز یس چیز میم ساروے کھوتہ زیادہ 
پسند آو سم چھہ کامل صأبن «تاے نامہ۔ 
یہ نظم چھیہ کاشرین ہنز مکمل داستان 
حیات۔ میم سپز یہ نظم پُرته پانس تہ 
پمدردی تم» شفع شوق چهه تریمس 
شمارس منز اته نظمہ متعلق لیکهان «امین 
کاملنی۔ طنزی نظم «تاے نامی» چھیہ اکھ 
یاد گار نظم آسنہ علاوہ زندگی سرنچ اکھ 
اہم کوشش-» 

دویمس شمارس منز دراو اختر محی الدین 
سند اکھ سیٹھہے اہم مضمون یس راج 
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ترنگنی منز کشیر بنزن جایہ ناون بنز غلط 
نشاندپی متعلق اوس- سم چھہ لیکهان 
«کشیر پندین گامم ناون یم کهری کانگر 
اننچ کام چھیہ میانی کنی, تمہ دوہہ شروع 
سپزمژ ییمہ دوبم اسم راج ترنگنی کشیر 
پنز گوڈہ کالچ تواریخ ماننک غلط فیصلم 
کوّر-» مضمون اوس سیٹھا دلچسپ تم 
امی۔ تل اکھ زبردست بحٹ۔ وادس منز 
چھپییہ اتھ متعلق زه خط۔ ڈاکٹر ترلوکی 
ناتھ سند خط اوس اختر محی الدین 
سندین سوالن جواب کم تہ جذباتی زیادہ 
مگر بشیر اختر سند خط اوس اختر محی 
الدین سندین نتیجن سیتی۔ کینہہ دلچسپ 
حوالہ دتھ اختلاف کران۔ اختر محی الدینن 
دیت ستمس شمارس منز بشیر اختر سندین 
اعتراضن اختر بنام اختر خطس منز اکہ اکہ 
پژن لايق جواب۔ کشیرِ چھا دراوڈ 
بسیمتی؟ اختر محی الدین تہ محمد 
یوسف ٹینگ چھہ یہ دعوی کران۔ یمن 
خطن منز آو یہ تم زیر بحث۔ از چهم نہ 
یہ کانہہ مسلے۔ کشیر بندین کینژن علاقن 
منز چهم ڈی این اے ٹیسٹ کژن» سور 
اول وانگن نیرِ ز کاشرین منز کهند کهند 
خون چھہ۔ 

دویمس شمارس منزب چهپیوو بری کرشن 
کول سنز «حالس چهه روتل» افسانم 
سومبرنم پیٹھ رفیق راز سند تبصره یتھ منز 
تمی۔ یہ بهارتی تم رہبرس مقابلم کمتر 
افسانہ نگار قرار دیت- راز سند بنیادی 
اعتراض اوس ز کول سندۍ زیادہ تر افسانہ 
چهم ہنگامی نوعیتکی, تہ بٹن ہندین مسلن 
تم اکس محدود جغرافیاہس منز بند۔ امی, 
تل بیاکھ بحث. اته متعلق آو خطن منز 
عملم علاوه خود بری کرشن کول سند 
حوابی مضمون- کول سند جواب اوس 
مفصل تہ وایابن اہم کتهن پهث کڈان مگر 
ژکهم بت وادس منز آیہ واریاپن خطن 


منز ادبس تم ادبی بحثن منز بثل تم 
مسلمانی ورتاونک الزام اکھ اکس پیٹھ 
لگاونہ۔ امہ بحثک اکھ کونہ اوس اور گن 
تہ اشاره کران۔ 


وادک زو دار حصہ اوس امکی۔ خط۔ یم 
آسی, نہ ڑھوڑۍ - رسالہ کہ گیٹ اپکی. 
تعریف یا اداره کہ کاشر زبانۍ بند ژکۍ در 
آسنکی۔ تعریف. بلکه اوس یمن منز بحث و 
مباحثہ کھلہ اعتراض تہ گرفت تہ سوال 
جواب۔ یمن خطن ېندۍ محرک آسی, اکثر 
امکی۔ کهری. داز اداریہ نتہ کنٹروورشل 
مضمون تہ تبصره. بعضے تخلیقاتن پیٹھ 
پرن والین ہنز راے یمن منز شفیع شوق اہم 
تہ مثبت رول ادا کران رود۔ خط لیکھن 
والۍ اُسی۔ نہ لفظو داد چورتہ۔ کانہہ خط 
اوس نہ اکہ کابلم کم تکیاز کته آسہ 
تڑھہ۔ میم چھہ نہ باسان کاشر ادبک کانہہ 
رسالہ کیا ہیکہ اتھ معاملس منز وادس 
مقابلم گُرتھ۔ پريته پرن وول اوس رسالم 
رٹی۔ تھے امکی۔ خط گوڈہ پران» پتہ اداریم 
تہ باقی چیز۔ کیننژن خطن منز آیہ ذاتیات 
تہ چکاونہ۔ 


امہ رسالچ بڈ کمزوری اس یہ ز یہ پیوک نہ 
ادبس منز کانہہ نہج پیدہ کُرته- امۍ 
چکاوۍ سوالء سوالن ہندی۔ حل نم امۍ 
تل شور مگر وتہ ہاوک بنیوو نہ۔ شاید اوس 
نہ امیک سم مقصد تم اتھ رسالس منز 
چھپن والی۔ حضرات آسی, اداریہن تم 
تبصرن پند منفی رویچ تہ قابل اعتراض 
زبانۍ پنز اکثر شکایت کران- 


رسالم کس تریمس شمارس منز چهپیوو غلام 
رسول سنتوش سند مضمون «کشیر تم کاشر 
زبانی. متعلق اکھ سونچن ترات»- یہ اوس 
دراصل اختر محی الدین سند مضمون کس 


ردعملس منز لیکهنه آمت» مگر براه راست 
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نم سنتوش چهه تمہیدس منز لیکهان «میم 
آس رات بہ لیکھہ براه راست کشیر پنزن 
جایہ ناون متعلق. مگر کینہہ بنیادی 
مشکل مدنظر تھأوتھ زون میم مناسب ز 
بم کره گوڈہ ہار پربت تم ینترس متعلق ہنا 
زان-» شنتوش اوش انتهایی ذہین ادیب- 
یہ ذہانت اس اتھ مضمونس منز تم ننی- 
یہ اوس سہ بٹہ فلسفه یتھ سنتوش دھیانہ 
تہ گیانہ سنیوومت اوس تہ یتھ پیٹھ تسنز 
مصوری ہنز تم بنیاد آس- سنتوش سند یہ 
مضمون آو نہ پرن والین سمجھ کینژها امہ 
کس فلسفس سیتی, نا آشنایی کنی» کینڑھا 
امہ چم ہندی آمیز زبانی, کنۍ تہ کینڑھا 
مه کرتب بازی کی یمه سیتی. سم «کاو» 
لفظس دید پهرتم «واک» تہ پرانه شکتی 
پندی, بأء آء سا تہ شأً اکی کومبم پندی, 
زآنتو «شول» لفظس «حول» بناوان چھہ۔ 
امہ مضمونک پرتر اوس ز کاشر زبانی تم 
ناون بنز روایت زاننم خاطره چهم بٹہ ریژن 
تم رواجن سنن ضروری تکیاز یمن منز 
چھہ پریتھ کتهم بند جواب موجود- 
سنتوش سند بیاکھ مضمون چهپیوو شیمس 
شمارس منز يتھ منز تمۍ تمن سوالن ہند 
جواب دنچ کوشش اس کرمژ یم ژورمہ 
شماره کس اداریپس منز اقبال فهیمن تلی۔ 
متۍ اُسی۔ اقبال اوس فنی» موضوعاتی, 
نظریاتی, اسلوبیاتی تم جمالیاتی پہلوون 
ہنز کته تلتھ یہ پرژهان ز شاعری گس چیز 
چهم شاعری بناوان- یودوے سنتوش 

سندس مضمونس منز سیٹھا اہم تم 
دلچسپ کتهم وننم آسم آمژه. تسند تحریر 
اوس بییہ اکہ لٹہ اکس مخصوص لفظم 
ووترس سیتی۔ سیتی۔ غیر مانوس تصوراتن 
ہند ورتاو کران۔ دراصل اوس یہ سنتوش 
سند طرز تحریر بنیوومت۔ سہ اوس امچ 
سفارش سیٹھا زوره شوره کران۔ چناچہ 
چھپیوو نومس شمارس منز سنتوش سند 
اکھ خط یتھ عنوان اوس دتھ ”کاشرس منز 


چھہ نہ صحیح تہ صحت مند روپ 
ووتلان“۔ اته منز اوس باقی کتھن علاوه یہ 
وننہ آمت ز کاشر زبان چھیہ ڑکہ بٹہ ریتہ 
رسمن ہنز زبان تہ اگر کانسم شخژن یہ 
زبان تہ امیک لفظہ بھنڈار امہ خدشہ 
ورتوو ز یہ گوژه نہ راؤنء سم پز نم ماژن۔ 
اگر نہ سنسکرت تہ ہندی آمیز کاشرس 
قبولیت دمو بٹہ کتھہ پاٹھی۔ مازن کاشرس۔ 
امین کامل چھہ تروآہمس شمارس منز اقبال 
فہیمس, سنتوشس اختر محی الدینس تم 
شفیع شوقس «کلامس دزیوم معافی» 
مضمونس منز خبر پیوان- کامل چهم 
سنتوش نم سفارشم یہ ؤنتھ رد کران ز اسم 
گژهم سنسکرت تم فارسی دوشونی لفظ 
بھنڈارن پیٹھ ناز آمُن۔ پتهم پاٹھی۔ اسم 
سنسکرت لفظہ بھنڈار پنن کاشر باسان 
چھہ فارسی لفظہ بھنڈار تم گژهم پنن 
کاشر باسن۔ کامل سند مدعا اوس نوین 
سماجی تہ تہذیبی حالاتن پیش نظر 
منساونہ آمتی۔ لفظ چهه نہ دوباره زنده 
کرنہ یوان۔ کشیرِ ېندۍ مسلمان بننا دوباره 
پنڈت ز تم کرن سنسکرت کاشر بولن تہ 
لیکھن شروع۔ 

ژودآبمس شمارس منز چهپییه رتن لال 
شانت سنز اکھ چٹھی۔ یتھ منز تمی. کامل 
سندس اتھ تبصرس پیٹھ اعتراض کوّرمت 
اوس یہ ؤنتھ ز کاملس چھہ یہ بہت ز 
سنسکرت بنیاد رژڑھرنی۔ گے بل رڑھرنۍ تہ 
فارسی مسلمانی۔ شانتن کور کامل سندس 
نیتس پیٹھ شک- یمہ کنۍ کاملس (جوابا 
چھہ عرض کتابم منز شامل) اتھ معاملس 
پیٹھ اکھ مفصل مضمون لیکهن پیوو- غرض 
یہ ز واد رسالس سیتی. رود گوڈنکہ شماره 
پیٹھے اکہ نتم بییه رنگی۔ بٹہ مسلمان بحث 
جاری- کیاه اس پتاه ز عنقریب پیہ سم دوه 
پیلم کشیر پندس تواریخس امہ رنگی۔ اکھ 
بوڈ ولگتن لگم! 

پنژمس شمارس منز چهه اختر محی الدین 
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سند بیاکھ مضمون «راج ترنگنی تم کاشر 
زبان» چهیان- جایہ ناون متعلق امی۔ سند 
امہ برونیم مضمون پیته تحقیق تم حقایق 
پیش کرنچ کوشش کران اوس, یتھ مضمونس 
منز چھیہ زیاده پهن تخیلی فطانتس کام 
ہینہ آمژ۔ اتھ منز چهم سم کینہہ مثالہ دتھ 
یہ نتیجہ کڈان ز کاشر زبان چھیہ سیٹھا 
قدیم تہ امکی۔ واریاہ لفظ چهم سنسکرت 
زبانۍ منز شامل گڑھتھ سنسکرت شبده 
کوشکۍ حصہ بنیمتی- مگر اتھ حقیقتس 
واقف نہ آسنہ کنی. چھیہ عام طور یمن 
لفظن بنز سنسکرت شکل مقدم ماننہ آمڑ۔ 
شاد رمضان ح چھہ اتھ مضمونس متعلق 
لیکھان داختر محی الدین صابن مضمون 
چھہ واقعی فکرانگیز تہ قابل توجہ۔ (یم 
چهم) گوڈنچہ لثم سون ظون کینژن اہم 
کتھن کن پهران یمہ سیتی, کاشر زبانی, ہند 
پرانیر تہ زبانۍ ہندس خاندانی رشتس 
متعلق اکھ سونچن ترا برونہہ گن یوان 
نوی مس شمارس منز چھہ اختر محی الدین 
سند بیاکھ اکھ مضمون «اند» لفظس 
مختلف صرفی شکلہ دوان» یمن منز «منز» 
ہوی۔ لفظ اتھ عجیب لغت نویسی دلچسپ 
تسندی۔ کنی, نکاری۔ برونہہ لوگ /م/۔ باقی 
بچن وول حصہ /انز/ چھہ تسندۍ کنی, 
/اند/ لفظه چی بیاکه شکل یوس انزس 
منزسء منزیم منژل» انژل تم دلوانژل بوین 
لفظن اندر یوان چھیہ - اختر محی الدین 
چھہ اتھ نتیجس پیٹھ یمن لفظن پند معنی 
کہ ہشرہ (؟) کنی۔ واتان۔ امہ مضمون کہ 
تعلقہ چھہ کامل «کلامس دزیوم معافی> 
عنوانس تحت یمن نتیجن گرامر کین صرفی 
اصولن مطابق نہ آسنس گن اشارہ کران۔ 
پندأًہمس شمارس منز چھپوو اقبال فہیمن 
میون اکھ 13 ہن صفحن ہند مضمون «کاشر 


ڈکشنری تہ لفظن ہندی۔ مول»- یہ اوس 
من مضمونن پند سلسلک اکھ حصہ یس 
میم ڈکشنری ہندین مختلف پہلوون پیٹھ 
لیوکهمت اوس۔ اتھ مضمونس منز اوس 
میم ہوومت ز کاشر ڈکشنری منز چهم 
لفظن ہندی۔ مول یاتم غلط دنہ آمتی۔ نتم 
یہ لفظ چهه تہ تی- میانہ خیالہ اگر امہ 
غیر ضروری معلومات بدلم لفظن پند 
جنس دنم آسم ہے آمت. سم روزب 
ڈکشنری ورتاون والین بند خاطره مفید- 
بیاکھ مضمون یس لفظن پندس معنی یس 
سیتی۔ تعلق اوس تهاوان اوس شیرازس دنہ 
آمت۔ پتاه چھہ نہ سم چھپیووا کنہ نب 
اقبالن اوس میأنس مضمونس اداریمس منز 
یمو لفظو سیتی۔ بوش کھولت: 

«منیب الرحمن صأبن چھہ کاشر ڈکشنری 
پندس پوت منظرس منز کاشر زبانی ہندین 
انم لسائی 3 ظیر سای مسلن بت 
مضمونن ہند اکھ سلسلہ تیار کورمت۔ 
تسنز یہ کام چھیہ ونکینس زیر کتابت تہ 
جلدے ییہ کتابم ہندس صورتس منز 
برونہہ گن۔ امی سلسلہ منزه چھن اسۍ 
تسند اکھ مضمون یتھ شمارس منز شایع 
کران- اتھ مضمونس منز ییتہ منیب 
الرحمن نن لفظن ہندی۔ مول ڑھارنہ کین 
مختلف طریقن پنز ویژهت کرمڑ چھیہ 
تتم چهم تمی, ڈکشنری منز دنه آمتین 
لفظن پندی مول غلط قرار دتۍ متی- تمن 
پیٹھ چھہ تھی سیٹھا مدلل بحث کورمت- 
اتھ مضمونس سیتی. تعلق تهاون والین تم 
ڈکشنری پروجیکئس سیتی وابسته زبان 
دانن ہند خاطره چھہ یہ اکھ زیردست 
چلینج۔ ذمہ داری تہ دیانت داری چھیہ 
یی ونان ز اتھ پیٹھ گڑھہ نہ صرف 
ردعملک اظہار بلکہ اکھ بھرپور بحث 


سپدن۔> 


واد رود کتابن پیٹھ تبصره تم متواتر شایع 
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کران» یم سیثها دلچسپ آسان آسی- زیاده 
پہن تبصرہ اوس اقبال فهیم پانم کران- باقی 
تبصره چهم م ح ظفرہ رفیق راز شفیع 
قوق تہ انیم کان کری۔ سیب جال 
چھہ روتل (ہری کرشن: کول)ء بیہ سوکھ روح 
(سنتوش)ء آواز دوست (غلام رسول نازکی)» 
ژکرہ ویوہ (ہردے کول بھارتی)ء پن تہ پاپ 
(غلام نبی گوہر) تہ تحقیق (غلام نبی آتش) 
چھیہ کینہہ کتابہ یمن ېندۍ تبصره وادس 
تہ یمن تبصرن منز اُسی۔ اقبال فہیمنی۔ 
تبصره زیادہ ہے رحم آسان۔ تہندیو تبصرو 
منزه کینہہ مثالہ: 

<انشایبہس تہ افسانس منز کیا چھیہ 
بنیادی فرق یہ ہیکہ نہ ڈاکٹر زمان آزردہ 
صأبس فکر ثرته- اردو تہ انگریزی 
انشاییبس مقابلم چهم ازرده صابن انشایی 
مجموعم شری,گی تم فاترازی- انشایم کس 
ناوس پیٹھ فاترازی کرنی۔ چھیہ شرمناک تہ 
قابل افسوس۔ فاترازی ترجمہ کرناونی۔ گیہ 
بیاکھ فاترازی۔ فاترازی انعامہ ترنی۔ گیہ 
انعامہ دیاون والین ہنز دماغی تہ شعوری 
صلاحیژن ونم وسنی۔ پڑھن کتابن گڑھہ 
پابندی لاگنہ ینی, تکیاز یم کتابہ چھیہ 
لوکن ان پڑھ بناونس منز اتھہ رؤٹ کران۔> 
«نادمنی. کلہم شاعری چھیہ کلام موزون۔ 
امیک سبب چھہ یہ ز سأرسے عمر رود نادم 
نظریاتی منافق تہ خود غرض۔ نادم چھہ 
ژکم شاعر تم امی۔ سنز شاعری (اگر اتھ 
شاعری ونو) چھیہ اکہ درجم حرارتچ 
شاعری۔ یی چھہ فراقس تہ راہی یس 
گومت- یہنز شاعری تم چھیہ زیاده کھوتہ 
زیاده کلام موزون- رابی یس چهه نہ کانہہ 
واضح لب و لہجہ۔ یہ چھہ پننۍ کنی. 
خیال نظماون پژهان مگر یم ووپر خیال 
چھہ امس ژهمب گرتھ گزهان تم یہ چھہ 
مومتن بیوان-» 

تبصرن منز اوس صرف شفیع شوق اعتدالس 


کام پیوان- 


وادکی, اداریم چھہ گواه ز 1980 اندی۔ 
پکھی۔ یوس پُے ادبس کن آے, تمن نش 
اُسی۔ واریاه سوالء پتمیو پیو پند کهوتم 
زیاده سوال. مگر سوال آتی- تم ہیکی۔ نم 
سوالو برونہہ پکتھ۔ تمو کرۍ صرف سوال 
مو ڑھأنڈی۔ نہ تمن ہندی۔ جواب۔ پرانین 
پُین نش آسی» پتهی تتھی سہی» جواب۔ 
سوال اگر کم آسی, مگر جوابن پنز تشفی 
تم آسکھ حاصل۔ واد کین اداریہن منز 
آسی. زیادہ تر سوال تم صرف سوال کرنہ 
یوان۔ 

گوڈنکس شمارس منز آو وننہ ز ادیب چھہ 
سماجک ساروے کھوتہ زیادہ حساس 
انگ مگر یس «زنا بالجبر“ اسم سیتی۔ 
سپدان چھہ تمچ گواہی چھہ نہ سون کانہہ 
ادیب دوان تکیاز تمن بچارن نہ چھہ گنہ 
سماجی ڈھانچک کانہہ تارپود پتاه تہ نہ 
چھکھ انسان نو سرہ سرنک تہ گرنک کانہہ 
ولولہ۔ مزید چھہ یہ وننہ امت ز «ادب 
چهم اکہ سماجچ اندرونی خود ای تہ 
کانہہ نفر پیکه نہ توت تام ادیب بنتھ 
بات تام نم تست دنق قتعور بالخ آسم. 
پوت تام تسه اسای حال سنیومت آننه 
تم امہ سیتی, حیران تم پریشان گومت 
آسم- یوت تام نہ سم گُنم تبدیلی تم شاید 
بهتری پند طلب گار آسم- ادیبس گڑھہ 
انسان سندین وجودی تم ماورایی کهرین 
بند زبردست احساس آسن- یمنے کهرین 
بنز ورگ ووکھنے چھیہ ادیب سنز کم مگر 
یہ ووکھنے گڑھہ تمہ اندازه کرنہ ینۍ پُتھ 
زن یمن کهرین بند شعور پرن والین تم 
شدت سان سپد تہ شاید یم کهرۍ کاسنک 
کانہہ جذبه تم ووتلم تہندین دلن اندر-» 
دویمس شمارس منز چھہ امہ سماجی 
شعور پته تاریخی شعورچ کته تلنم آمژ تم 
یہ وننم آمت ز جماعته یا فرد بیکم نم 
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تاریخ زاننہ ورآه پننی, ذاته پپچآنته پنن 
وجود رژهرآوته تم ارتقا پرآوته- سأری مت 
تم تهذیب اته معاملس منز پتھ زآنته چهم 
وننہ آمت ز اسلام کہ ابتدایی عروجک اکھ 
بوڈ وجم چهم اسلامک زبردست تہ سرون 
ت‌اریخی شعور تم سیتی چھہ یہ تم وننه 
آمت ز مارکسس اوس تاریخک شدید ترین 
احساس تہ کانہہ تہ بامقصد ہمکال دانشور 
ہیک نہ مارکسس نظرانداز گُرتھ۔ 

تریمس شمارس منز چھہ زبانۍ ہند شعور 
چکاونہ آمت- زبانۍ ہند تنقیدی شعور 
چھہ انسانی علوم تہ تاریخ زاننہ خاطرہ اہم 
قرار دنہ آمت۔ وننہ چھہ آمت ز سماجک 
با رعایت تہ با اثر طبقہ چھہ پننی, زبان 
اصل تہ معیاری زبان ویندنک کچل بہہ 
مون کران تہ پننین مفادن قومی حیثیت 
بخشان۔ لہذا چھیہ زبانی, ہنز حد بندیہ 
پھٹراونچ سفارش کرنہ آمژ۔ 

ژورم شماره چھہ شاعری متعلق سوالہ ہا 
پرژهان ز شاعری کس چیز چهه شاعری 
بناوان؟ کیا شاعری پرکهاونی, چها ممکن؟ 
شاعری چھہ کآتیاہ پهلو- پیتی» فنی, 
موضوعاتی, اسلوبیاتی» نظریاتی تم 
جمالیاتی پہلو۔ سوال چهم کرنم آمت ز یمو 
منزه کس پہلو چهم شاعری. شاعری بناوان؟ 
پنژمس شمارس منز چهم «آتش چنار» کم 
حواله پرڑھنہ آمت ییلہ شیخ عبداللم 1975 
منز دلم الحاق کُرتھ آو تم ریاستس منز 
3 پچ قانونی حیثیت بحال کرنک وعده 
کے اہ کافر کیل 50 یس موش کولن ماد 
اوس تراونم آمتء کیاز آو مشراونم؟ بندی تم 
اردو کیاز سپدی, اس پیٹھ مسلط؟ 

شیمس شمارس منز چھیہ پرن والین پنز 
متواتر شکایژ جواب دنچ کوشش کرنه آمژ ز 
واد چهم اکثر غیر شایستہ لفظ ورتاوان یس 
غیر صحت مند چھہ۔ اداره چھہ صحت 
مند صحافتس کهوکهری. مفروضه تم 
نظریاتی بلف ؤنتھ رد کران- وننه چھہ 


آمت ز زبان شایسته تم غیر شایستہ زمرن 
منز با گراونی چھہ نم کانہہ لسانی اصول- 
ستمس شمارس منز چهم افسانس متعلق 
تقریبا تھے سوال پرژهنه آمتی۔ یم شاعری 
پیٹھ ژورمس شمارس منز پرژهنه آمتی 
اسی۔ افسانه کته ونو؟ یہ پرکهاون چها 
ممکن؟ اکھ خاص کته چھیہ یہ وننه آمڑ 
ز شاعری منز چهه نہ کال نظر گژهان- 
شاعری ہند وق چهه روحانی پیلم زن 
آلهمس شمارس منز چھہ وننه آمت ز 
کانہہ تم چیز مولونم خاطره چھیہ اکھ 
کہوٹ آسنی لازمی- یم معیار چهم نم 
کالہ پگاه بنان بلکہ چھہ زیٹھہ انسانی 
تجربکی. پیداوار- کہوچن پند تعلق چهم 
کنم جماژ پا فرده سندس نظریم حیاتس 
سیتی- اکہ سیتی۔ پیم بیاکھ پپچاننم 
سوال چھہ پرژهنه آمت ز اکہ زمانم چم 
کہوچہ پیکنا بییس زمانس منز لگہ ہار 

ا ا اس مخت بای 
مانونء کہوچہ تہ بدلن- اگر نم تیلم روزن 
معیار پریتھ زمانس منز لگہ بار- وننہ چھہ 
آمت ز از چھیہ نہ اسم پرانین کہوچن پیٹھ 
پڑھ روزمژ مگر نو کہوچہ تہ چھہ نہ 
بنأوتھ بیکان- 

نوی مس شمارس چھہ زه حصہ۔ اکھ 
حصہ چھہ مہجور سنز صد سالہ برسی 
پیٹھ اکاڈمی ہندس سیمنارس متعلق- اتھ 
سیمنارس منز شامل کینژن کهوکهرین 
دانشورن ہند بہانہ چهم وننه امت ز «سون 
ناخواندہ دانشور طبقہ چھہ ہونین بند 
کھوتہ بدتر۔ بونس گڑھہ اڈج ٹکنہ باپتھ 
آسنی۔ پتہ چھیس نہ کھسنی۔۔> دویمس 
حصس منز چھہ ونان ز سانم شاعری پند 
بوڈ حصہ چھہ صوفی شاعری یمی لکم 
شاعری ہند لب لہجہ ورتوو۔ مگر سیتی 
چهه وننم آمت ز «لکم شاعری (چھہ نہ) 
پنن کانہہ لب و لہجہ۔» امہ علاوه چهیم 
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عروضس تہ کاشرن لین متعلق تم کته 
پننم فہمہ موجب وننه آمژه یم امین کاملن 
مہجور سیمنارس منز پننس مقالس منز ونم 
مژه آسم- کامل چهم خطس منز لیکهان 
«م‌جورنس ہتی۔ مس وپروادس پیٹھ پور 
میم اکه مقالہ۔ کانسہ شاعرس عروضی 
بنیآذ پیثه سام بینچ اس یہ گوڈنچ کوشش- 
اتھ اندر اوس اکھ کاشر لیم نظام ترتیب 
دنک تجویز پیش کرنہ آمت- دوشوه 
کتهم (چهو) حوالم ور کهتاو مژہ۔“ 
کہمس شمارس منز چھیہ کشیر پندس 
اعتقادی ارتقابس مختصر سام ہینہ آمژ- 
بده مت کته پائهی آو ختم کرنہ۔ تمہ پتہ 
کتھہ پاٹھی۔ پهانپهلیوو شیومت یمیک 
مشہور فلسفی ابهنو گپت اوس- وننم چهم 
آمت «شیو متک مانن چھہ ز کاینات چھہ 
آفاقی ژیتم شکتی ہند ظهور- ی شکتی 
چھیہ پریتھ رنگس منز جلوه گر تم یمی۔ 
انسانن یہ ژیتر پروو سہ پراو نجاته» امہ 
پتہ چھہ اسلام یوان یمہ کے یر واریاه 
سباسی» سماجی تہ تاریخی گایلہ گے تہ 
نتیجہ دراو ز کشیرِ ہنز فلسفیانہ روایت 
موی مگر یمو عظیم روایتو چھہ سانین 
لکہ روایژن پیٹھ سرون اثر تروومت- لل دید 
تہ شیو تم بوده متک تم اثر چھہ تاکاره- 
صوفی شاعری پیٹھ تم چهم یمن عظیم 
روایژن بند اثر نون تم تاکاره- سوال چھہ 
پرڑھنہ آمت ر موجوده دورچه کاشر شاعری 
منز تم چها یمہ روایژ درینٹھی۔ گڑھان کنہ 
نم؟ 

بہمس شمارس منز چھہ وننہ آمت «کانہہ 
تم قوم چهم نہ مذبب کس بنیادس پیٹھ 
پھبتھ پیوکمت- بدیشی مذبب چھہ نم 
قومن پنز تهذیبی ساخت تم جبلی عمل 
بدلأوتھ بیکان یعنی مذببی تبدیلی چھیہ نم 
تهذیبی تبدیلی بُنته پیکان- بدیشی مذپب 
چھہ اکی تهذیب تم تمدن کین مختلف 


طبقن منز بینیر پیده کُرته یمن پانوانی, 
ژوناوان تہ فسادات کرناوان- کاشر چهم 
کاشرس چھیہ پننی۔ اکھ تہذیبی تہ مدنی 
گے کاشری۔ سنز تہذیبی شناخت مسخ تہ 
کاشر آو طبقن تم ورگن منز بأگرنہ۔ طبقن 
تہ ورگن بنز زبان گیہ بیؤن۔> أخرس پیٹھ 
چهم تجویز پیش کرنہ آمت «کاشر تہذیبی 
وحدتچ بازیافت چھیہ تیلی ممکن پیله زن 
اسۍ ساری اکھ اکۍ سندین معاملاتن منز 
رکا دو 

تروآہم شماره چھہ فلسفہ چکاوان۔ ونان 
چھہ ز انسانی روحک یس روایتی تصور 
اہ نش چه سم چیہ یم ز «روح چهه 
اکھ لافانی ش. یتھ پیٹھ نم وقتک کانہہ 
اثر چھہ۔ یوہے روح پرزناونک تلقین چھہ 
سانی۔ صوفی شاعر کران» مگر زبان چھیہ 
اکھ تاریخی شے, لہذا اگر اس انسانی 
شخصیتک یہ تصور پاننأوتھ نم فن پارس 
سام پیمو تم کتهم پائهی-؟ ادبی تنقیدس 
منز چهم تاریخ مخالف نہجہ سیٹھا سرنی 
مول۔ آفاقی ادب تہ آفاقی جمالیات بویه 
تصور چھہ امی نهجه پندی, پیداوار- اسم 
پییہ پننین تنقیدی پرمانن نو سره سام 
ہینی۔ یہ کته چھیہ لازمی ز ادب مولونہ 
برونہہ گژهم یہ کته واضح آسنۍ ز 
انسانس متعلق کیا چهم سون تصور-» امہ 
شماره کس دویمس حصس منز چهد 
مہجور صد سالم سیمنارس متعلق وننم 
آمت ز مجور سندس فنس پیٹھ کته کرنم 
برونہہ پز سره کرن تسند نظریم کیا چھہ 
اوسمت؟ نظریچ اپمیت تم کارکردگی کیا 
چهیه ادبس منز؟ م‌جور سندس جمالیاتس 
بوطیقا. لسانی ابمیژ پیٹھ چهم سوال پا 
کُرته وننہ آمت ز یمن مسلن پیٹھ آو نہ 
اکاڈمی پندس سیمنارس منز کانہہ مقالم 
پرنہ۔ «سیمنارس منز آو فقط درامن 
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کرنہ۔» 

یتھہ پائهی. سمجاوان تہ کاشرس تنقیدس 
متعلق حکم دوان «ادب یودوے زن کانہہ 
ادراکی علم چھہ نہ تہ یودوے زن اتھ 
عقلہ تہ منظقس سیتی, زیادہ واٹھ چھہ نہ 
مگر ادبی تنقید چھہ اکھ منطقی تہ ادراکی 
علم- ادبس متعلق مختلف سوالن نظریاتی 
سوتهرس پیٹھ جواب ژهارنس منز چهر اسی. 
عقلی تم منطقی دلیلن کام بیوان تم تنقید 
بامعنی تم با مقصد بناونه باپتھ چهم لازمی 
صلاحیژو واش آسن کؤڈمت۔ تمۍ سندی. 
تجربات تم مشابدات گژهن کافی وسیع 
آسنی, تم تس گڑھہ علمک تم اتهم رؤٹ 
آسن- بییہ گڑھہ تس انسانی لاشعور 
سمجنچ صلاحیت آسنی- بدقسمتی چھیہ 
یہ ز پیلہ اسی۔ کاشرس ادبی تنقیدس سام 
نگار درینتهی, گزهان-» 

پندآیمس شمارس منز چهیه سابتیم اکاڈمی 
تہ ریاستی کلچرل اکاڈمی تنقیدک پدف 
بناونہ آمژه- ساہتیہ اکاڈمی متعلق چھہ 
وننہ آمت «کاشرس منز یمہ تم کتابہ ساہتیہ 
اکاڈمی پند طرفہ شایع سپزہ ترجمہ یا 
تخلیق رنگی» (تم) چھیہ حیرانگی بندس 
حدس تام زبانی, رنگی, غلط ثم مواده رنگۍ 
ناموزون۔ ساہتیہ اکاڈمی چھیہ کاشر 
کوشش کران۔ منافق تہ ناہنجار لوکن ہنزہ 
کتابہ شایع ڈرتھ چھیہ اکاڈمی کاشرکۍ مول 
پراٹان۔ وننہ چھہ یوان زِ ساہتیہ اکاڈمی منز 
ین ژونٹھی۔ پیٹہ ماچھ بوتلی شال تہ 
ڈونۍ زبردست پاٹھی۔ چلان تہ «ڈونۍ 
ادبس» چھہ پوچھر یوان دنہ ساہتیہ 
اکاڈمی منز چهم وونۍ کاشر زبانۍ پنز 
نمایندگی ریاستی کلچرل اکاڈمی پندی. ملازم 
کران تم کاشرین کتابن یم جهالت پهیلاوان 


چھیہ چھہ انعامہ دنہ یوان۔> ریاستی 
کلچرل اکاڈمی متعلق چھہ ونان <اکاڈمی 
سیمنار کرناونس منز کران چھیہ سم چھہ 
حوصله بخڈ مگر یمه کتابہ تم رسالہ 
اکاڈمی بند طرفه شایع سپدان چهی تم 
چهم مویوس کن- اکاڈمی چھیہ کاشر 
ڈکشنری شایع کرمز ڈکشنری سیتی, وابستم 
ادیین ہنز علمیتک اندازه چھہ ڈکشنری پرتم 
سپدان۔ ڈکشنری سیتی۔ وابستم لوکه چهم 
ناخوانده تم جابل- یمن نہ چھہ کاشر 
صرف و نحو معلوم تم نم چهه یمن 
ڈکشنری ترتیب دنچ صلاحیت موجود-» یہ 
اوس دراصل ڈکشنری پیٹھ میانین مضمونن 
ہند زور یمو منزه اکھ اتهۍ پنداہمس 
شمارس منز چھپیوو۔ 


واد رسالس منز چھہ گلریز رسالس متعلق 
اکھ لوکث بحث سپدمت یمیک ذکر 
ضروری چھہ۔ عزیز حاجنی یس چھہ 
پروفیسر محی الدین حاجنی ین ووفت ز 
«گلریز» رسالہ اوس تھی کوڈمت تہ پانس 
سیتی, اسن مرزا عارف تہ امین کامل تهاوۍ 
متی- امہ کہ بند گڑھنک وجہ اوس یمن 
دون درمیان نفہکۍ پونسہ باگراونک 
جهگژه. یتھ پروفیسر حاجنی ین فیصلہ 
گرتھ دژاو مگر یمو دریو مون نم یم کتھہ 
چھیہ عزیز حاجنی ین شیرازس منز 

مڑہ۔ میک اقتباس چھہ: 

«گلریز رسالہ چھپییوو کاشر زبانۍ منز 
پہنزوے (مطلب پروفیسر محی الدین 
حاجنی سنزو) کوششو سیتی۔ تہ توت تام 
رود یہ باقاعده پاٹھی۔ چهپان یوت تام یم 
(مطلب پروفیسر محی الدین حاجنی) اتھ 
سیتی۔ وابستہ رودی۔۔ ۔۔ یہ رسالہ چلاونس 
منز آسۍ یمن مرزا غلام حسن بیگ عارف 
تم امین کامل تم سیتی۔ ۔۔۔ یہ رسالہ بند 
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گڑھنک اصلی وجہ اوس سه فتنہ یُس کامل 
صابس تہ عارف صابس نفہک پونسہ 
باگراونس پیٹھ ووتھ۔ تہ یہ فتنہ انزراونہ 
خاطرہ دڑاو میہ (مطلب پروفیسر محی 
الدین حاجنی) عاقلی فیصلہ ز گلریز کہ 
آمدنی ہندی۔ ہریمانہ پأنسہ گڑھن محض 
امہ رسالہ چم ترقی خاطره تھاونہ ینی-» 
(شیرازه» جنوری فروری 1988) 

اتھ پیٹھ سوز کاملن وادس اکھ خط یس واد 
شماره 13 کس دویمس حصس منز چهپیوو- 
اتھ منز اُسی۔ کاملن حاجنی سند یہ بیان 
غلط ثابت کرنہ خاطره یم حقایق پیش 
کرۍ متۍ: 

(1) گلریزک گوڈنیک شماره دراو نومبر 
2 ہس منز۔ اتھ چھہ بانی مرزا عارف تم 
ترتیب امین کامل تم پرنثرپبلشر محمد 
صدیق کبروی ثاکاره پاٹھی۔ چھپتھ۔ 

(2) فروری 1953 ہس اندر پیلم کامل امہ 
اداره نش الگ سپد (کامل آو ژکم سبکدوش 
کرنم)» مرزا عارفن بناوۍ محی الدین 
حاجنی تم عبدالحق برق کامل سنز جایہ 
ترتیب کار۔ ۱ 

(3) اگر یہ رسالہ محی الدین حاجنی ین 
اوس تہ امی۔ مرزا عارف تہ امین کامل پانس 
سیتی۔ رٹی۔ متی اُسی۔ تم کتھہ پاٹھۍ اُسی۔ 
رسالک تفع با گران تم محی الدین حاجنی 
اوسکھ فیصلہ دوان کرته- 

«(کامل) چھہ کافی ادبی سفر طے کرنہ 
باوجود تم اپر کس حدس تام جبلت خود 
هایی ہند شکار- یمہ کتهم ونم میم حاجنی 
صابن مگر کامل صاب چھہ دپان ز یہ چھہ 
سراسر اپُزا خیر زبان درازی گوو نم جان-» 
عزیز حاجنی چھہ جوابس منز تحقیق بدلہ 
جذباتن کام بیوان- 


وادس منز چھپن والین غزلن منز آسہ تمہ 
وقتہ چم کینہہ نو تہ توانا آوازه یمو منزه 


قاضی غلام محمد رفیق راز م ح ظفر تہ 
شفیع شوق سند ذکر خاص طور ضروری 
قاضی غلام محمد سندۍ چهپییم کل شیم 
غزل - زه شماره 1ء زه شماره 4 تہ اکھ اکھ 
شماره 6 تم 8 منز۔ قاضی سند غزل سید 
امہ چم متاثر گن تازگی کئی۔ سیثها مقبول 
مگر کم گو آسنم کنی, ہیک نم یہ غزل پوره 
پاٹھی۔ شعری منظرنامس منز تمہ ساعتہ کاڈ 
کڈتھ۔ 

قاضی سند غزلچ تازگی چھیہ امہ کین 
شعرن ہنز طلسمی حیرت انگیزی علاوہ 
ویدی۔ تم عام مضمون ژیتس منز درن 
واجنین دلکش/غیر معمولی بصری صرژن 
پند ورتاوه کنی- امۍ سندۍ غزل چهم 
عصری حقیقت نش دور (شاید فرار گرتھ) 
پننس پانس منز اکھ طلسمی, حیرت آمیز 
(سم حیرت یتھ منز خوفم بدلم احترام تم 
کرامًژ پند جذبہ آسم)» خوبصورت تہ وفا 
شعار دنیا آباد کران- شاعر چھہ تخیل کہ 
قوتہ سیتی. امکاناتن بنزه تژهم صورژه 
تخلیق کران یم ظاپری دنیابس سیتی. 
مماثلت تھأوتھ تم تمہ نیبر باسان چھیہ۔ 
دؤیمین لفظن منز ونو ز قاضی سندین 
بجایہ خوابن بنزه صورژه باسان- 

بنمین شعره مثالن منز چھہ گوڈنیک شعر 
قاضی سنز شاعری پنز کونز- 

قاضی سنز شعره سومبرن چهیم «صورت 
خانه» ناوه چھپیمڑ یتھ منز الم پلم غزل 25 
مره چھهہ۔ 

اچھ وٹتھ بیہہ یہ اوند تم پوکه مشراو 
صورژن بند نگار خانم سجاو 

میون دل رنگم موت چھہ معصوم شر 
چانی, یاداوری چھیہ سبز الاو 

خاصم جامن کزلی, ونن تس گے 

تاپه کیا کرنم میون کٹھ ژایاو 

تتهم پاتهی. ژه پیہم راته ژینس 
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زن کاوه قمیر ژول پونيو تلی 

پوت ڑھایہ کزلی, اچه آنم بدن 

تمہ بازره ہیمہا کیا کیا ملۍ 

درایکھ میم نش تم آنم لبن دہہہ ہیوتن 
ووتهن/آیکه میم نش تہ دن تهرین تل 
گندان چهم خواب 

میم تهوو آنم لین منز سم ساتھ مأنتھر دتھ 
دپیوتھ بییہ تم گڑھیا زاب یہ دستیاب وولو 
شفیع شوق چھہ اکس خطس منز لیکهان ز 
قاضی غلام محمدنین «غزلن منز چهم اسی۔ 
نفع نقصانکی» رتم خرابکی, تم نیک و 
بدکی, غیر شاعرانم مسله مشرأوتھ معمول 
کہ آسنک طلسماتی, حیرت ژینان تم 
محسوس کران-» 


واد رسالس منز چهه رفیق رازنی, تم کل 
پانژه غزل چهپان- زه شماره 3 تم تریہ 
شماره 6 ہس منز راز سند غزلم کم 
مقبولیتکی, آسی, واریاه وج یمن منز ویز 
واضح زبان تم خیال ورتاونک پنر شامل 
چھہ۔ رازن کر شهر سرینگرچ زبان (تم 
محاوره) کاشر شاعری منز گوڈنچہ لثم 
متعارف یتھ متعلق کینژن شود کاشر اظہار 
آسنک دهوکه لوگ یمن منز علی محمد 
مت الاین وون باو ابد 
رفیق راز سند غزلکی, لفظ پیکر تہ استعاره 
سأری آسی, ویدی, تم برونہہ کنکۍ تہ 
صاف تم شفاف یمن منز نم گنہ شکچ تم 
شبہچ گنجایش آس- آہنگ تم ردیف قافیم 
کنی, تم اوس سہ تم زمینه تیار کران یمن 
منز یاد روزنچ زیو پیٹھ پهرنچ تم بجایم 
خود معنم ساوۍ اسنچ صلاحیت موجود 
آس- رازن کری, کینہہ لفظ بار بار تم رنگہ 
رنگہ ورتأوته پننم شاعری پند خاطره 
مخصوص۔ امی۔ سندین عشقیم تجربن بنز 
ایمایت آس شاعری سیتی۔ دلچسپی تهاون 
وألس امۍ سندس ہم عمر طبقس خاص 


طور پانس سیتی۔ پکناوان- 

راز سنز شاعری منز چھیہ نم کانہہ 
موضوعاتی دلچسپی نظرِ گژهان- امۍ سند 
زیادہ تر فوکس چھہ موجود ژبس پیٹھ تم 
امی موجود ژبه کہ دریچم منزی چهم سم 
انسانی تجربن بنزه ژهایم تم رایہ گاشراوان 
تم تم گُرتھ اتھ ژبس لازوال بناوان- راز چهم 
پرن وألس بدل کنم دنیابس منز منتقل کرنہ 
بجایہ تہندے دنیا گاشراوان تم تبدیل 
کران- راز سندۍ غزلن دیت پرن والس تمہ 
ساته تم یہ نم تس دستیاب اوس- کینہہ 
شعر: 

اکھ چشمہ جوریہ اس کراں زول راتھ تام 
سوت چشمہ جورۍ از تم سراپا مگر سوال 
اکھ دما بیوٹھ میم نش آره پلس پیٹھ تہ 
وونن/ پوت نظر دی نہ یہ ردیاو میم 
وونمس نہ کهنی 

بہ زن یور گن پتهر پیومت کھلاڑی۔ 

ژه زن آنتھہ روس پالم میدان ہیو 

ژیہ چھے نا زنہے ووش تم نیرتھ ژلان 

ژه ته چھکھ میم پیو عین انسان ہیو 
گلابس ڑھٹن زن چھہ گاشر سحر 

کنڈس پیٹھ چھہ تارکھ تم لرزان پیو 

بہ زن گرد اندر افق تا افق 

ہوا زنتہ ازلے میہ زاگان ہیو 

لامکاں وأتتھ کڈن فرمان بیاکھ 

تالم پیٹھ تهونم ظہری۔ اسمان بیاکھ 

تار پیلہ سدرس لبو واتو اپور 

آس وہرتھ آسم ریگستان بیاکھ 

رفیق راز س‌نزه چھیہ زه شعره سومبرنہ 
شایع سیزمڑہ - «نے چھیہ نالان» تہ 
«دستاویز»- یمو منزه چهم گوڈنکس ساہتیہ 
اکاڈمی ایوارڈ تورمت- 


وادس منز چهپییم م ح ظفر سندۍ کل شیم 
غزل- زه شماره 4 تریہ شماره 6 تہ اکھ 
شماره 3 کس گوڈنکس حصس منز۔ ظفر 
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کُرته- اتھ متعلق چهم اکس خطس منز 
شفیع شوق (یہ زآنته ز «یم چهم مس شاعر 
سندۍ غزل یس پانه ازۍ کیو تلخ تجربو 
منزی, گزریومت چھہ۔») لیکهان «فکر پند 
غلبم تہ پیژ پند نویر (چهم) میم پوین پرن 
والین مکمل حض حاصل کرنس منز رکاوث 
بنان-» 

ظفر سنز شاعری منز چھیہ سوچک گوبیر 
پیده کرنہ چم کوششه منز لفاظی پیده 
(دریافتج) شدت اکثر راوان چهیه- دویمین 
لفظن منز ونو ز امی سند غزلچ کمزوری 
چهیه یہ ز یہ چھہ زیاده کتهم کران- 
وجارگی تم وجودی دوکھ چهم ظفر سنز 
شاعری بنز غالب دلچسپی یمن بند عرفان 
کس نتیجس منز یہ شاعری غم ناک بنان 
ظفرس نش اوس اکس آیڈیل شاعر سند , 
سامانہ فکر تہ فن تشکیل پذیر سپدان- گنہ 
ساعتہ چھہ کانہہ جداگانہ شاعر ہمعصرن 
ہنز مقبولیت وچھتھ تہ تتھ غلط پائهی 
شاعری بنز اظہاری کامیابی تصور کرت پسپا 
تہ عدم دلچسپی ہند شکار گڑھان۔ شاید 
سپز ظفر سنز شاعری امی وہمچ شکار تہ 
امی۔ لوب نہ سفرس پیٹھ جاری روزنک تہ 
پننۍ وتھ شیرنک موقعہ۔ کینہہ شعر: 
وشنہ سوچکی۔ ترنی۔ رنگ مہ وچھ 

کانہہ تہ منطق غلط ون مہ گڑھ 

پرڑھ ژیہ کیا چھے پرژهن ڑیتھ مہ رچھ 
میانہ ژهوپم بند صدا بن مہ گڑھ 

کال برمرتھ چھہ آمت ظفر 

ازلہ ابدک نقش کھن مہ گڑھ 

ظفر ژه تھاو سامہ وتھ یہ سریہ لوسنک 
سمے/ میم آسی. کلۍ تم کٹی۔ پرڑھاں گٹین 
دوپکھ وجاره چهی لیکھتھ ڈیکس ژه پکھ 
پکان گزه/ میم پرژه نہ زانہہ تہ نیجرن اما 
چمن سنبالم گس 


بہ چهس وجاره وتن ہند تھکن اچھن منز 
ہیتھ/ بیہ سوکھ وبالی۔ ژہین دول رٹتھ کراں 
ارزتھ 

اگر ظفرن «مہ گڑھ> ہوۍ داه وه غزل تم 
ونی, متی۔ آسم ہن یا اگر ونۍ متی, تم آسن, 
تم پرن والین برونہہ کنہ تواتر سان تهآوی. 
متی, آسم بن» تس آسہ ہے وس کاشرس 
غزلس منز پنن اکھ مقام- 


وادس منز چھپیہ شفیع شوق سندۍ کل 
تریہ غزل- اکھ شماره 2 تم زه شماره 12 
ہس منز یم تریشوے غزل چهم شوق سنز 
شعره سومبرنم «یاد آسمانن پنز» منز پۆتس 
شامل کرنہ آمتی. مگر اکثر شعر چهم دوباره 
لیکھتھ بہتر بناونم آمتی, - اکثر چهم خیال 
تھے البتم چهم زبان تم پیکر زیاده موافق تم 
اثردار بناونه آمتی۔ 

شوق سند غزل اوس وقتم کہ جبرہ کس 
نتیجس منز فرد سنز بے چارگی رنگم رنگہ 
پیش کران۔ یہ بے چارگی چهیم کنم کنم 
خود فریبی بنز شکل تم رٹان تم طنز تم 
چھہ بارسس پوان- امی۔ سندس غزلس منز 
چھیہ زیاده تهوس تم جسمانی لفظ. پیکر 
تہ استعاره ورتأوتھ اکھ الگ وته کڈنچ 
کوشش۔ امس چھہ شعر ظاپری پیژ علاوه 
مضمونو رنگۍ تم ازۍ کین فکری تقاضن 
ہم آپنگ بناونک شوق۔ یہ چهه پامال 
مضمونن نشہ پنن غزل شعوری طور دور 
رٹان۔ 

واریاہن شاعرن برعکس چھہ نہ شوق سند 
غزل رسالس منز راوان, بلک چهه یم یکدم 
پانس گن متوجم کران- کینہہ شعر: 

موسم ڈلتھ تم کل چھیہ خیالس بم کیا 
ونس/ خوشبو لین پژهان چهم گلابس بم کیا 
ونس 

ڈج وڈرِ پته یہ ڈولۍ تم ڈلۍ نظر تاپم 
پرنگ/ یتھ جایہ تیی۔ کہرۍ میم ونیم وس 
بہ کیا ونس 
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پشرن میم پرانی. بانم دوکری. وس دوپن ژه 
گر/ پیوکم نم دته گرته میم موادس بم کیا 
ونس 

شہرس اگر سرحد چھہ کڈاں کاڈ ژواپاری/ 
پریتھ کانسم پنن حلقہ ژمان کیاز چھہ 
باسان 

پُس پوت کراں جشنہ ز آزاد چھہ آدم/ سے 
تیوت مگر پانہ پهسان کیاز چھہ باسان 
خوفہ ہتی۔ آسی, اکھ اکس لاأرتھ / اتحادک 
کمال ہاواں اُسی۔ 

از بہ وچهتهس شنلی, سرن بند وٹھ/ زیر 
پھولہو تہ ووندہ باواں ای 


وادس منز رودۍ نوۍ پرانۍ افسانہ نگار تہ 
چھپان۔ اختر محی الدین سند «نوّو سفر» 
(شماره 1)ء ہردے کول بهارتی سند «نکھہ 
تلک ووپر» (شماره 2)ء پری کرشن کول سند 
«پهر» (شماره 4)ء رتن لال شانت سند ”تہ 
در تہہ بتراته» (شماره 11), اوتار کرشن رہبر 
سند «دگ» (شماره 4)ء فاروق مسعودی 
سند «یا بار صاحبو» (شماره ؟) تم بشیر 
اختر سند «پیته آب چهم کول» (شماره 7) 
افسانہ چھپییہ وادس منز- یم سأری 
افسانہ چھہ یمن مصنفن ہند انداز بیانہ 
کین نمایندہ افسانن منز شامل۔ یمن علاوہ 
چھپییہ غلام رسول سنتوش, غلام نبی باباء 
پشکر بھانء بشیر شاه سندیو افسانو علاوه 
نوین ادین بندی, افسانه تم یمن منز نذیر 
جہانگیرء ثنا اللہ میرء مشتاق مهدی شابد 
دلنویء سید یعقوب دلکش, جی ایم آزادہ 
کنہیا لال پردیسی. تیج راولء عزیز حاجنی» 
اطہر نعیمہ احمد. عبدلاحد واحد سندۍ 
افسانہ تہ چھہ۔ 

افسانن ہنز کته وژه تہ یہ بیان تم چھہ 
ضروری ز اختر محی الدین سند دہتک> 
افسانہ کہ تعلقم چهپیوو وادس منز شیر 
کشمیر میموریل کمیٹی ہندس دفترس پیٹھ 
اکس محفلہ منز سپزمز کته باتهم منزه 


کینہہ اقتباس- اته کته باتهم متعلق چھہ 
بری کرشن کول ونان «میم چھہ نم یمه 
برونہہ زانہہ تم یڑھ محفل وچهمز یتھ منز 
کنم افسانس تم تمہ کین مختلف گوشن 
پیٹھ یوت زاوی۔ جار سان بحث آسہ کرنم 
آمت-» بحثس منز آسی, پری کرشن کول, 
رفیق را شفیع شوقء م ح ظفر اقبال 
فهیم. جی ایم آزاد. مجروح رشید. نذیر 
جهانگیر تم ظفر مظفر شامل- زیاده تر 
بحث اوس منفی- شفیع شوق چهه اتھ 
افسانس متعلق ونان ز اته منز چهم «رژرک 
تم کرژرک ہین مثان- اخترس چھہ نہ نیک و 
بدک نیا انزراون بلکہ یہ پاوئن ز لکھ 
کتھہ پائهی چهم پننہ پننہ نقطہ نظره کئی۔ 
نیک تہ بدکی, فیصلہ کران پیلہ زن پزر 
بدلے کینہہ چھہ باسان۔> سیتی چھہ 
افسانہ چم بیژ متعلق کینہہ سوال تہ تلان۔ 
«اخترن (چھیہ) زندگی ہندس لہلہاوس پتہ 
کنہ میچھرچ تہ ٹیچھرچ ملمش وچھمڑ تم 
افسانس منز پیش کرمڑ مگر یہ چھہ اسی۔ 
سأری زأنتھ محض پزرک ہے یا موضوعک 
بجر ہیک نہ فن پارس فن پاره بنأوتھ یقت 
تام نہ یہ بیژ ہندی۔ لوازمات تم رچهان 
آسہ۔» سہ چھہ اتھ افسانس کٹہ خوبصوت 
ناولہ ہند خلاصہ ونان۔ ہری کرشن کول 


وادکس گوڈنکی۔ سے شمارس منز چھپییہ 
نذیر جهانگیر سندۍ زه افسانہ «دگ» تہ 
دہلکاری۔ ژبی-»- اپنز افسانه نگاری متعلق 
چهه ترتیب کار لیکھان: 

«نذیر چھہ الگ الگ سچویشنہ منز پننہ 
وجودک تہ یمہ سماجی نظامک معنہ تہ 
جواز ژھانڈنچ کوشش کران۔ یہ تلاش چھہ 
تس یہ دپی, ز تم مژر انان۔ یتھ تاریکی 
پندس شہرس اسی۔ باگنی۔ آمتی۔ چھہ تمہ 
چین سڑکن تہ کوچن چھہ نذیر بار بار گتھ 
دوان تہ یمہ شب خونکۍ اسۍ شکار 
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سپدی۔ تمکی, نشانه ونی راوان- گے رتم 
یکین بند روپ تم آکار پرزناونچ کوشش 
کران تم گہے سنہ پدین پندس ڈیزاینس 
کانہہ تفسیر کرنچ لاحاصل کوشش کران- 
بت سباسی» سماجی, اقتصادی تم اخلاقی 
بدحالی تہ بے سمتی منز اسی۔ ہینہ آمتی۔ 
چھہ نذیرن افسانہ چھہ تمہ چہ تلخی ہند 
اکھ اظہار۔> 

نذیر جہانگیرن گر پننہ افسانہ نگاری ہنز 
شروعات مختصر افسانہ سیتی۔ یتھ منز 
واقعاتی عملم بجایہ استعاراتی بیانچ زیادہ 
گنجایش اُس۔ اتھ منز اس اکھ تازه کاری۔ 
یہ افسانہ اوس ہردے کول بهارتی سندس 
افسانوی اظہارس قریب بجز تم یہ ہردے 
کول سند افسانچ پہچان چھیہ یتھ متعلق 
پانہ نذیر جہانگیر طنز و مزاحس منز پتهم 
پاٹھی۔ کته کران چھہ: 

«بهارتی جی یس اگر ونو ز ندرۍ مونجہ 
تہر تم کافی یکہ وٹہ کھیتھ چیتھ پیٹھہ 
رازماه مسالہ سیتی کهیون کیتھ عجیب 
چھہ باسان۔ یتھے کنی. چھہ تهند افسانہ۔ 
افسانس منز دلیلء دلیلہ منز داستان» 


بشیر اختر نم افسانه «یبتم آب چهم کول» 
لیکهان ز «بشیر اختر چهم تمثیلی انداز 
ترآوته پنن اوند پوکھ پرزه ناونم لؤگمت۔ یم 
چھیہ افسانچ مجبوری ز یہ چھہ تیلی عروج 
لبان پیلم افسانه نگار حکایژ وننه ورڈے 
مخصوص سماجس منز مخصوص حالاتن منز 
مخصوص واقپس پیش کران اسہ۔» اتھ 

«یہ چهم نم صرف سانم عصری زندگی پنز 
اکس تلخ حقیقڑ پیٹھ طنز بلکہ اکس 

پریتھ زمانس منز ہہوے چھہ یعنی پلسک 


کردار-» 


نوجوانن بندی, اکثر افسانہ اُسی۔ تمثیلی 
اندازکی» گہے پادشاه کتهم تم گہے مبهم تہ 
دولہ کتھ وننچ مشقء یم افسانہ سی اکثر 
گٹی۔ یمن منز پرن والس زبانۍ ہندِ ورتاوہ 
ور کینہہ لبنہ اوس نہ یوان۔ البتم اُسی۔ 
کینہہ افسانہ یمن منز جی ایم آزاد سند 
«یم ژپی» تم چھہ اکھ پوره صورت حالس 


داستانس منز پستری (منزه منزه جغرافیم تہ پیده کرنس منز کامیاب- افسانچ بصری 


سوشل ساینس تم)» پستری منز ویداکھ۔ 
یوہے بوزو مرژه کنذین تم فلسفچ پهتج-» 


تفصیل تم غیر تمثیلی واقعاتی عمل چھیہ 
قاری یس مجبور کنه بجایم پانس سیتی۔ 


نذیر جهانگیر سنز کته باتهم تہ تحریرن منز پکناونس پیٹھ آماده کران- 


اوس طنز و مزاحک دلچسپ تہ تازه انداز 
یتھ متعلق شهباز راجوروی اکس خطس منز 
لیکهان چهم ز «نذیر صابن طنز چھہ سانم 
خاطره اکھ عبرت- اته منز چھہ میانہ خیالہ 
سانی, سیاسی تاریخ تم تاریخی سیاست 
علامژو ولته-» 

نذیر جهانگیر سندیو افسانو منزه چهم 
«آسمان». «بہ» تم «گوّبر چھہ مجرم» یم 
اتھ رسالس منز چھپییہ۔ 


وادک رسالک یہ تبصره چھہ کاشر ادیم کم 
اکہ خوبصورت وقتچ یاد دبانی- 


-- منيب الرحمن 
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و 


امین کامل 


تیلم کالم بُتھے گامس منز ژهینزهی. ژاییہ یکدم اس تُرے گزهان- گأمی۔ گام 
نکی بڈیء زن و مرد. سأری اُسی۔ کهکهاره ماران تماشم وچهنه نیران- گامم 
ہونۍ آسی, یهندین شکاری, بونین کهوژته مگر پننی, ٹینٹھ برقرار تھأوتھ دور 
دور ٹوں رایمه گریز تلان- اکھ جشناه اوس لگان- 

ژهینژهی. آسی, نم کاشری, بلکہ پأرم (پنجابی.)- یمن آسی, اکثر ہونی۔ جوراه 
ویثهی, پوئهی تہ پستہ تاره نکی, تم تبلنگ سیتی, آسان- شکار آسی. اصلی 
یمے پستم کران- یام کانہہ بیاره لأشا نظرِ گیایکھ یکدم اُسس پستہ بسکاوان 
تم رثان- دوبی, دوبس یم اکھ زه بیاری۔ رٹان آسی» تمن اُسی۔ پتہ ژیری گامہ 
اندیکھ مُسلہ والان- اتھ مُسلس آسہ ہنکھ جان ی گذاره پونسه یوان- 

اکہ دوبم آیہ یم میون گام کاپرن تم- گامس اژوش گوو یمن ژکم پورس نشم 
اکھ بیور نظر- بس ہسکاأوی۔ ہس پستہ۔ بیور ژول تم سیدیوو اکس ژهیی, 
جایہ بیارۍ کأنی اندر۔ یم ژایہ جایہ اندر پستہ اکھ ہیتھ امس رٹنہ۔ مگر 
بیور ژؤل۔ سہ برونہہ برونہہ تہ یم پونی ہیتھ پتہ پتہ۔ سیتی, سیتی۔ گأمۍ 
گام تم اسان تہ دوران۔ بہ تم پننی۔ بیال ہیتھ وولسان۔ بیور گڑو نزدیکھے 
مرگزار کس ڈونی۔ گُلس گھستھ۔ یہ اوس واریاه پرون تہ پیٹھہ اوس بالکل 
کھوکھر۔ بیور وؤتھ اتھی۔ کھوکھرس اندر- یم ما آسہ ہن اتم بچہ کشی کرانء 
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اکھ ژھیونڑھ کهوت زیوٹھ لانز ہیتھ بُس یمن سیتی, چهم آسانء کُلس تم 
لوگس امہ سیتی۔ کهوکهرس اندر کلم دنم بُتھ یہ نیبر نیر۔ بونم کنم آسی, 
پونیء گردنم پیور کن پراران ز یہ وسہ تم اسی, کڈوس تژهم- امی, دژ گوگره 
منزه نیرتھ پتھ برونہہ وچهنه ورأیی تمہ تهزره بون وؤٹھ۔ پتهر پیتھے ژول 
شی گرتھ۔ ژوه لرزه تم ہے۔ ژلان ژلان گڑو یہ (نینگر پور) اکس پختہ دیوارس 
کھستھ تمہ پیٹھہ ترون ذآلدار سندس دیوان خانم آنگنس اندر وؤٹھ۔ یہ 
دیوان خانہ اوس سرکاری, افسرن, ییلہ تم اپآری, کنۍ بیم ہن تھکھ کڈنس تم 
راتس روزنس لگان- اتھ آسی, بُنمس پورس زه کمره تم دویمس پورس راجن 
مهاراجن بندی, پائهی, غلام گردش بنأوته گُئے ہال۔ اتھ اوس منزس بهترین 
اسلام آبادی۔ گبم تم اندیء اندیء گاوتکیه شیرتھ۔ اتی ونیاو سأنۍ ذآلدارن 
اکس گریستس یمس فریاد ونان ونان گبس پیٹھ کهور پییاو «پته روز اتم 
کهسی مینگن گبک تژر-» 

دیوان خانم آنگنس منز ی آسی. زیثهی, گیل وہہ مره چثه کُرته- بیور ژاو یمن 
اندر اکم وژهره کنی- ژهینژیو سیزروو اکھ پستہ یتهیو دویو تریو وژهرو 
کنی- اتم دراکھ نم کینہہ۔ آخر نیوکھ اصلی وژهرس گن پستہ ز اوره دراو 
وزملہ بندی, پائهی, بیور تم ژول- یہ کهوت کُنی جیهم تتھ دیوارس یس سانم 
پرانم پوختم سیر جایہ سیتی, لگان چهم- امہ پیٹھہ پان گکهری, گکهری, تم 
وڑھہ وژهم کھؤت جایہ بنز دویمم پورچم لبم تم سیدیوو اکم وژهره کنی, 
بیاری کانی اندر- اتھ جایہ اندر اوس سون زین بؤٹھء گینن کیت گاسه تم 
باقی سامانہ آسان- دروازس اوس لازما قلف روزان- 

ژهینزهی گیہ سخ چورتہ۔ یمن آسہ امۍ بیاریء گأمی۔ گامس پهرنآوی. پهینه 
کهاجمزه- یم گیہ میأنس ملس نشہ تہ سخ خواستگاری کُربس ز تہۍ 
مژواونآوی, تو مکانس قلف بُتھ اسی۔ یہ رٹون۔ امی۔ حض چھہ اس کهکهاسم 
کؤرمت۔ مگر تمی, کؤرکھ یہ ونته انکار ز یہ آو میم نشم پناه منگنہ۔ بہ کتهم 
پاٹھی۔ دمن یہ تهندین بونین تڑھہ کڈنہ خاطره؟ خدایس کیا جواب دمہ! 


٭ یہ چهم امین کامل سنز زیر ترتیب کتابم «ٹوٹکہ ٹوٹکہ زندگی» منزه- کاملس پیٹھ اگر 
زانہہ کالی۔ فلم بناونه آیہ سو گژهم امی منظر سیتی۔ شروع گزهنی- یہ حرکی تم بصری 
تحریر چهم کامل سند گام تم تسند گهرچ» خاص کر مالی. سنز زان معنی خیز اندازس منز 
کرناوان- 
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3 نظمه 


شفیع شوق 


ول کتا سے 


بہتھ ہنی کلهس منز دلیلہ سوّمبراوکھ 
دلیلہ۔۔- تصنیف نکھہ۔دور لوکن پندی, 
کتاب دکھ ترتیب 

ناو اتھ پثن تھاوکھ 

دوہے ژه پانه پرکھ سام پیکھ 

یۆت تام یقین گنی یمه دلیلہ پننه چهیم 


دلیل: کور اکس کیاه بنیوو-- لچ دکن دولن 

دلیل: نچو چھُم خوشحال دور ملکس منز 

و ےی اھ نے مھ اج 
دلیل: آشنم رڈییہ دآدی» ژاسء رح تہ ہایپرٹینشن 
دلیل: لوکھ مظلوم. تشددن رٹی۔متی۔ 
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دلیل: لوٹھ ویژهی انہ گؤٹء بیہ بوج» استبداد 
دلیل: ناش کراں دنیاپس چھہ امریکہ۔۔ 


دلیلہ یمہ تصنیف نکھہ۔دور لوکن بندی, 
دوہے پرکه. یمن سام ہیکھ گلکھ اندری 
کتابم ناو پنن دِکھ دیکه کورم کینڑھاہ 


ژیہ کیت کهسی نم صبح لوہ پروه ہیتھ روشن 
رژی نہ دار بہتھ بار ہند یہ سرگم تم 

نم مأنز اتهم اتهن منز زٹتھ ژه شعله بنکھ 
نم دام دام تلخ 5 کلستان پهولراوی 

منس اندر ژه یمن پأنی, پانہ زاین دکه 

یقین پانہ کرکھ 

یوت تام فکر تم اندیشم چانی, زان بنن 


کتاب پانم مرتب کرته ژآر کرتھ 
ژه ووته تهون وئته 
و ےط 
کرس گند 
تہ کانی پیٹھ یہ مسوده بلایہ بٔلی۔یتس سیتی۔ 
پھوچہ پیٹھ تھاونء تم مشراون 
سنبالہ تاپھ تہ وؤج اتھ 


وچه تماشہ 
بنان کیاه کیاه 


بیالہ پیٹھہ گینس تام 
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یم مہ یم او ہار 
Ae‏ ای لم 
7 وه شم ی و وم 

صبحے صبحے ستہ وتی, وتوتوتہ او بہار 

بط ۰ ۷ شے ھ هه ۰۰ - 
بریڈۍ مشکنه شیچهم مژرن ژچم زنجور تم 
v۷ ۰ ۰ 0‏ 4 ۰ و 
زژه زالن وول ہیور بون سورب 


بونم گامس منز 

راک اینکاونٹر موکلیومت 

ذدۍ متہ گره منزه زوج دبی. رکه نیلس اسمانس لیکهان 
دنہ وأرزس پیٹھ ماتم زد بده بآژن کت 

حوره تم غلمان تتم آسن ژونزه تون کران 


باقی گامکی, نکی بُڈی۔ سآری درایم کھہن گن 
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72 
و 
گور ب روت رویز 


ثلم کُلس تل ثینه چهپرس تل بهته اته کنم ڈسی دس کیاه لبکم؟ 
ثکر ژهیون ہیتھ کنم منزه ونرکھ ژه تنم پندی, سنۍ ووگنی,! 
کسب تے چھے کیاز چھُکھ پُلی, ژو ژٹان 

ہنہ پنم سوران پیکتهی بنم کیاه اتھ! 

کار تے روڈے تم پته ما گؤو ژه روزکه پرایہ یتھہ کنی.! 
پکھ زبرون پارکم منز 

وچه چهم کتهم کنی, که زوان 

کآنسم ما ہیؤنمت, بيوئته یتھہ کنی, ژیم بلی, 

یس کن یہ آسم کری۔تن, اسم کیاه؟ 

ووتھ تم ژهن زنگار ترآوته 

زبرون پارک پهولته آمت شهر 

یس یہ حاصل, تته چھُہ شوبان ہاو باو 

شوبنچ تم لوبنچ بر بکہ زهتم 

”ہا گلو تویم ما سا وچهوون یار میون-» 

گیونم چھُکھ گیوئے.گیوان منز باگ یم 


رٹھ چپلء تم پُرس, اتھ منز فون چھے 

بینچ چھُے یکیاه موگل,ء تامتھ ژه اتھ پیٹھ ڈاپھ تراو 
دگ ژلی -- حیس تھأویزِ ینہ زول پٹیی! 

نرم درمنس پیٹھ بہ ہا دور بش 


ییلہ نہ وونی, پڑت کل کهنی, 
کانہہ تم صورت کہربا نہ 
آلوپس سوکھ پنن ناو ولم ہے آولن 
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وگنہ ونون کانہہ نم کانهم گراین نم کانہہ 

ناگہاں سونآمی» تم ژوی ہے نشاں 

بال کانہہ چھُنہ برونثه کُن, کانہہ آره پل دون نم تیتألس کنتھ 

رود پتھ کن لیّتھ گُرتھ للم ون دماغس : 

زیٹهۍ آلو چرۍ گیشاہ E‏ وده ود 1 خار پاٹ بنیه- 
دور کتم تال تهار بوت اکھ آره وہونء لاره ون بے باش گرز 


بہ بم اکھ-- یہ بیاکھ 

کرتامتھ سمکهی» پکی۔سیتی۔ سیتی۔ 

دون دِشاین ېندۍ مسافرء اکھ اکس بمراه نتم 
اکھ اکس نکھہ ڈکھہء اکس اکھ شانکونۍ 

اکھ اکس در تھپھ ژھنتھ اکھ اکس شہہ رگ بُنتھ 
تے یمینے تے یسارے 

لہ تہ یؤڑھ اده کهور رؤسٹے ناو تار 

بس یہے اکھ ستھ 

بس یوپے اٹہ بورں مٹہ اکھ 


7 4 و و ی ۳ 71 
*٭* یم چھیہ شفیع شوق سنزه نو تم غیر مطبوعہ نظمہ۔ بقول شوق یم چھیہ تمی. سنزه ونیک 
تام وننہ آمژن نظمن منز بہترین۔ 
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وول نش ام ےہ زا ہہ 
نذیر جهانگیر 


آفتاب پیوتن لومُن تم گلزار دراو سڑکہ دروازس پیٹھ تم حسب معمول بیوٹھ 
سڑکہ سایڈہ زنگم الأنز ترأوتھ دروازه کس داسس پیٹھ۔ تھی وچه نم ہیور گن 
تم نم اس تس بیور کن وُچھنچ کلے زانہہ! ہیر چهم کیا؟ افراسیابی! ”ہونہہ!“ 
امہ ساتم دژ تمھی۔ طنزه سان ہیر گن نظر- اتم اوس تی یہ سم زانان اوس- 
یعنی کهنی نم! تس آس پے ز ییلہ نم کن کُنہِ کهنی میلان چه تم چهم پتم 
بیور کن وُچھتھ امی کنهی نم منزه کینہہ ژهارنج کوشش کران- چاره تم کیا 
چھکھ! زنده روزنم باپت چهیم کانہہ نتم کانہہ وومید بناونی, پیوان! 

سم اوس مالس پیاران! حق چهم یہ ز تس آس نم مالۍ سنز کانہہ فکر پلکم 
تمہ هیلک انتظار یس مالس اتهس کیتھ آسان اوس- 

سم اوس افسانہ لیکهان. بوزه ناوان نم- تس اوس یاد ز پیله اکس زانی, کار 
سندس اصرارس پیٹھ تمۍ تمس پننی, کهانی بوزه ناوے تس گیوو اچهن سریهم 
مگر امی۔ چیریوو تس ہؤٹ, تکیاز امس گییہ بتکه ز تھی تم کونہ وود امی, 
سندی پاٹھۍ لهر! یہ اوس اکٹر پننیء کانهم تم کهانی پُرتھ گهلم ڈلہ پآئهی, 
ودان! اگر نم کانہہ امی۔ سنز کهانی بوزته امی۔ سندی پأُٹھی۔ ود ہے. امس اس 
کاڈین ریہہ گنڈاان! 

واریاہ برأنتی۔ گژهنه پتہ ییلہ اکس شخصس وُچھتھ گلزارس یہ پوختہ یقین 
گوو ز یہ چھہ تس مولے تس گیم پانے نظره تسندس اتهس کن تہ اتھ منز 
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گوبر سان ٹھیلہ وچهته کھڑس وآنج بؤٹھ! مول وچهن تهکنه کنی, ٹھیلہ اکہ 
اتھہ پیٹھہ بییس اتهس پلوان! وون نہ زانہہ تنه زانہہ! 

ٹھیلہ ڑھؤرے آسنک مطلب اوس ز تمن سارن بأژن چهه فاقم دیٔن! توس 
یوت یہ بُرتهه آسم ہے تیوت اس تمن بآژن یڈ برنہ یوان! ووں نہ زانهم تنم 
زانہہ! 

یہ سأر دلیل بوزه نووس بہ گلزارنے۔ میم وود لهر- یمہ کنی, نہ ز اگر نہ 
وؤڈم سم چیریم ہؤٹ, بلکہ آو میم پزی وڈن۔ سم رود ونان۔ 

کتهم اگر واش کڈو تیلم چھیہ کہانی یتھہ کنۍ ز نونہ خوجن اوس پنن نیم 
پاگل ایلسیشن ہون میأنس مالس تحفہ دیتمت تہ میأنی, مألی» تبرکاً روئمت- 
مثال چھیہہ دپان گُستام خوجہ اوس کرتام گوس پیٹھ کت تام گڑھان۔ موہنیو 
اوسس پتہ پتہ پکان۔ خوجہ اوس کره پھوّل پھوّل آسس برانء اتھ عملم منز 
اوسس کانہہ کانہہ پهوّل پتھر تم لاینہ یوان۔ موہنیو اوس یم پھلی۔ پتهره تلتھ 
آسس بران۔ ییلہ خوجس اون نظر گیہ سم ووّته موبنوس گُن: «وچهان چھکھا 
خوجس سیتی پکنس کم فأیدہ چهم!» 

میون مول اوس سیتهاه باغیرت۔ مگر پیلہ غربتن سرۍ پیٹھی۔ سیلاب اؤنء می, 
تہ پیؤچھ کم ژاٹہ ہال گڑھنہ بغیر نونہ خوجس رنگ چهکن- فایدہ اوسس نہ 
کانہہ بلی, خوجن وؤننس پھٹکھے! 

میون مول اوس نہ دوہے غریب بلکہ اکہ وز پننین انگ آشناون منز ساروے 
کھوتہ زیادہ پونسہ وول تہ بوڈ پارباش- تمن دوبن کأنسہ ٹانگہ گر آسُن گیوو 
ازیک بیلی کاپٹر گرس منز آسُن۔ دپان یہ اوس اسہ نش تہ۔ میم چهنه یاد 
مگر موجی, میانیۍ اکٹر از تہ پهران- 

پتہ آیہ ووں نہ زانهم تنم زانہہ واریاہ غربت۔ تتھ اوس وجہ تہ۔ میہ اوس 
میم اوس بڈی۔ بب قناعت پسند تم تہ زہد و تقوہچ علامت تم خرچہ اوسس 
یڈ میٹ تہ تنم ژث- چنانچہ یہ زیون تہ رود بچت- پونسہ چهم موکلان 
گونہن پیٹھء تتھ اوس سہ کاٹھ۔ کور آسس نہ کانہہ تہ میأنس مالس بغیر 
نیچو نم کانہہ۔ موج گیس مُرتھ تہ ماٗلی۔ کؤرس نیتھر۔ نیچوی۔ وچھ ہنگہ تہ 
منگک پونسہ سم تہ بسیار, تھی کؤرس شنیا ٹونیا۔ پیٹھہ اوس خانہ مول! 
من دوبن اوس سوکال۔ روپیہ اُسی۔ ژہاٹھ پونسہ یوان۔ اکس پونسس أسی۔ زه 
اڈی پونسہ یوان۔ آڈس پونسس آسہ تریہ ہار یوان۔ پتہ اُسی۔ اکس ہار 


تیب 32, ص26 


مؤدریں دویمم نون» تریمم تیل انان تم حاجتم وز اُسی۔ ہار خرچان- اکس ہار 
اوس نم محض مدریرے یوت یوان بلکم تته سیتی, الہ جوراه» دارچینی, رژهاه 
تم کهوه چایم پیونتاه تم لپٹن چا چینک اوس نہ رواج- بم چاویوس اکم 
دوہہ اکی. ژنی کافی میم آیہ دروکه- حکیمن دیاونووس ترین دوپن فاقہ 
کأجس تم تم کالچنس تم- ووی نہ زانهه تنم زاهم! 

یہ سره کمینثری ونی میم ماجہ۔ دیارن پندی, کوه تیی۔ آسہ ہن نیربیکه 
کوتاه! آمدنی ندارد تم خرچه آبکی, پأُهی.- چنانچه دیار کیہ چهونان تہ 
پراپرٹی ژهوکان- 

پتہ ژاو ٹانگہ گر تم اؤتے. تہ پلون تم جی, بولی» ووں نہ زانهم تنم زانہہ! 
میون مول آو ہیر پیٹھہ بون وکراونہ تم یہ صدا بوز ساروه- وسی۔ پیوّو میم 
بڈی۔ بب تم مگر تتھ گوو نہ کانہہ ٹاس۔ ہیور کهسن وز تم اوس سم فقیر 
تم بون وکراونه وز تم رود سم فقیرے۔ حق چھہ یہ ز فقیر چهم نم وسی, 
پیوان- تم اگر پن تم باسان چهم نب تکیاز تہندس وکراونس چهم نہ صدا 
آسان- پتہ وچھ میم ز میون مول لاریو لین- بہ اوسس لوکٹ, میم تام کیاه 
اوس! بس بُتے ز سوره وچھہ تہ ژالم- 

نم آسنن تم پتم لوکن ہندیو طعنو کنی, اوس میم مول موج اندری گلی۔ گلی. 
گزهان- <کأنسہ چھہ نہ ژون پہرن ژونگ دودمت!» بس امی کتهم سیتی, 
آسی, تم دوشوے پانس دلاسم دوان- نہ آسنن اوسکھ دماغس سیتهاه وولم 
جار ووتلوومت تم اُسی۔ اکھ اکس سیتی, اکثر ملوان تم- پتم دوشوے میم بے 
قصورس چوب دتھ ژکهر کدّان» ووں نہ زانهم تنم زانہہ! 

دولس تم اسم اس لبم سیتی۔ لب- سم اوس اسم نکھہ ہمساے۔ دولس اوس 
ناو مصہ میر- دپان دولس پُشرکھ موکہ تم ناو کوربس ز کهاندر گڑو۔ موکم 
اوس ناو سوندر- دپان پیلہ موکم دولس نکھہ یی ہے۔ دول کهسه ہے لبم تہ 
یلم دولم موکم نکهم گزهم ہے موک کهسم ہے ڈبہ۔ تم کُرته تہ زاو تمن 
نیچو- دپان مصس پرژه امام صابن: مصاء مصس کُس ونم کپس مگر یہ ونتم : 
یہ مکتب کی کرامت ہے یا فیضان نظر کا؟ 

مصم ووتهس: حضرت سوندر چهیم کرامت! 

مگر افسوس یہ ز بچس آس نہ نستےء اتھ جایم یہے زنتہ بوٹہ ژیر آسس تم 
اچهن منز باگ- 

تنازعہ وؤتھ ناو کیاہ کروس؟ مصه اوس ونان «یوسف تم سوندر رازه مسله 
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پیؤو پیرس پیٹھ۔ پیرن گر بچس بُتھس نظراه تم تروؤن ووش, ووننکه امس 
کرو ناو «کهره پُٹء سے با روزیس پروژه- 

تقریباً اوسس بم کهره پچم ہم سین شاید اوسسس زه وری زیُٹھ۔ بڑییہ اسی, 
اکی ووثم مگر میم اوس لوگمت گندن تماشہ اتهم- بم اوسس کهره پچم 
سیتهاه چوب دوان- بہ اوسس نہ پوشان کانسہ تم توے بیله میم کانہہ چۆپر 
ہے بہ اوسسن کهره پٹ ڑھانڈان تہ تسی, بیچارس ژکهر کڈان۔ تس میون 
شلکھ کرن رود توت تام چالو یوت تام تس نیتھر کورکه- چوب دژایه میم تس 
نیتهره پتہ تم مگر تمھی۔ کن مکانہ تم ژول کته تام گامس- شاید سونچن ز 
میون اوس سہلےء بُتھہ وآلی, تن میم زنانه تہ مُسلہ! 

میم پهیور واریاه پیلم سم ژول! شاید چهم نم ازتام میم یوتاه زانہہ پهیورمت- 
سونچم بڈہ ہے وفا دراو یہ کهره یُثْ» یہ سونچن نم میہ پتہ کیاه کر یم! 
وونی, زنم کیا گیوو میانم اتهم زنم پییس زنانم تم زه پانژه اس سو کیا امہ 
سیتی, مر با! دوستی منز چهه پیوان کیاه کیاه برداشت کرن! کانہہ وقوف 
دراس نم کم بختس! 

میون مول ژاو دروازه تم میم کر تس تتهی, اتهس مونی, یتھ کیتھ ٹھیلہ اوسس 
تم دژم کریکھ «لالم با آو لالم با آو!»- 

لالم ژاو گره تم سأرنے بأژن پهیور بتھس رنگ- میانم ماجہ پهیُر یہ ٹھیلہ بڈس 
بانس منز تم زیچهو کٹہ اڈی۔ جو سیتی, آو بانم ٹپتھ۔ اسی, بیْنم باے رودی, 
اتھ بانس اندی, اندی, پننۍ اتهم پته تھأوتھ محض اچهو سیتی, اڈی جين پیٹھ 
بچیمژ کانہہ کانہہ ماز لش ژهاران یوسم وازه موبنوس الغابم ای جیُن ماز 
تلن وز روزان آس! اتهم اوس نہ اتھ اسہ بینیو بایو منزه لاگان کانہہ۔ آخرس 
حیا تم غیرت تم اوس کانہہ چیز! 

پاگل ہونی۔ سند سون گره ان بنیو اسم کیت موتھے مہارازہ! یہ انن وز وؤتھ 
گرس منز سوال ز یہ کهیاوون کیاه؟ اسہ نہ پانس امس دمو کیاه! میانی» 
موجی, وڑھ میانس مالس گُن, ماجہ نہ لچکہ ستارس غلاف! 

یہ تور میم واریاه کالی۔ پتہ فکر ز ہون گره ژاننس آسہ میأنس ملس نش 
کینہہ مصلحتم یمن منز سم ہتھ فیصدی کامیاب رود اکه یہ ز سون گوّژه نم 
کانہہ انگ آشناو پُن تاکم قرضه لادی کهسه ہن نم دویم سم تهزره پیٹھہ بون 
پیْنکم اس گوژه گشرس منز گزهن- واقعی تروو لوکو اسم نش ین تکیاز تم 
آسی, سآنس پونس کهوژان تم آشناون منز گیہ کریکھ ز فلانیو ہا انگریزیء بون 
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اؤفت۔ یہ چھہ پزر ز السیشن بون اننم پتم آسی, ہنگہ منگکی, لوکھ تم 
میأنس مالس سلامه کران- 

گوڈہ گوڈہ لگی۔ بونس تم فاقم تم ہے چارس اوسس کنم وز میون بُڈی۔ بب 
عار پتھ کینہہ بی ژوچه پهلی. تراوان پتہ ون تھی اکم دوہہ تنگ پتھ میأنس 
مالس یہ ہا چھے گناہ کبیر اکھ ہے زبانی, یتھہ کنی, بوچهم ہت تھاؤن, یا تہ 
دن تس واپس یمس ہیڑتتھن نتم دس کھیّن۔ یہ بوزتھ آو میم مالس غیرت تم 
سم بیوٹھ سونچنہ ز ہونس کیاه کرو۔ دماغس پیٹھ واریاه زور دته پیڑو تس 
یاد ز بلوارڈس پیٹھ اکہ بڈ ہوٹلک ملک چھہ تس زأنی کار۔ 

میون مول گوو تس زأنی۔ کار ہوٹلہ والس نش تم سلام دعا کرنہ پتہ وؤننسء 
لول تم اوسم آمت, توے آس مگر مطلب رژهاه تم آس- یہ بوزتھ گؤو ہوٹلہ 
والس پتیم شاه پتھ کن تم برونهم برونہہ کُن- سونچن ووزمس ما آم؟ میون 
مول اوس شانہ تمۍ زآنی. ہوٹلہ والۍ سنز یہ کیفیت تم پکنآون پننۍ کته 
برونہہ کن خاص نہ حض کینہہہ عرض چهم پتھہ کنۍ ز میم چهم ایلسیشن 
بون هت تمس چھہ نہ بسکٹو تم ژوچو سیتی, کینہہ اندان- سونچم تہی۔ 
چهوه ماز واریاه ژٹان, اڈی جم اگر میم دی بو میأنس پونس تم نیر ہے 
حاجت- ہوٹلہ والس کھڑ وآنج بوئه- سونچُن خداین کور سہلے ووڑم مونگن 
نم «کینہہ نم حض چهه نہ پروا. بییہ کرۍ تو حکما!» 

امہ پتم بنیوو یہ معمول میأنس مالس امہ ہوٹلہ پیٹھہ اڈۍ جہ اننہ۔ 
گوڈنکیٔن دون تریّن دوبن روزه تم ہونسے نصیبس مگر پتہ پیٔیس اسی۔ تہ 
شریک۔ 

معاملہ سپد یتھہ کئی۔ ز گوڈنکی دوہہ پیلہ میانہ ماجہ یم اڈی۔جہ ٹھیلہ 
پیٹھہ بُڈس بانس پھر تس گیہ کینژن اڈی۔ جين پیٹھ کینہہ ماز لشہ نظر- تس 
آو نم ووندہ یم ہونس کن پلونس۔ سونچن یم دموکھ شرن تہ آڈج گیہ 
ہونس۔ پتہ رود اده یہ معمولے۔ مگر امہ پتہ روز وارہ وارہ سانہ لیجہ سیتۍ 
موج اڈی۔جہ تم پشران تہ پتہ بنیوو یوہے سون غذا- ووں نہ زانہہ تنم زانہہ! 
وری۔ ین ہنزہ کاأڑاہ ژنجہ پیّبہ وقتہ کس ڈولس, میم چھہ نہ یاد! مگر یہ 
اوسم برونہہ کنم ز اسی۔ بیْنہِ بآ بڈیہ تہ پونسہ آو سنس گرس منز 
سیٹھاہ۔ بونس کمی, تم کر کڈ کک تہ ژھئن گڈتھ میم چھہ نہ یاد نہ یہ ہے 
ز تس کیاہ بنیوو! مگر یہ چھہ میم یاد ز یمم دوہہ میم بڈی۔بب مود تمہِ 
دویمی ذوبہ اتی اہ کاڈیے میم دوپ پیرس میوق بڈی۔ بب حض اوس اسم 
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گرس منز شکس, سه مود تم روپین لگی, سأنس گرس منز ڈیر! پیر ووتهم. 
چار» سم فقیر اوس مکریرس ٹھؤرء تھؤپ ووته تم حرام ژاو! یہ بوزته پھُٹ 
میم تب مگر حرامچ آس یژه ژاپه ژامز ز میم کڈ نم ووٹھ تم ز پیرن کیاه 
وون! پیر اوس نہ زانہہ میون ہدیہ رٹان بلکم تور شرنه پهوّلا دوان- 

حق اوس یہ ز میانیو بایو اوس میون مول بچوس گرس کھألتھ تسنزه اچهی, 
اوبره لنگن کن لاجمژه تہ تس اوس باسان ہے چهس اسمأنی وڈان۔ میم اس 
بس یہ نٹھ ز اگر زانہہ یہ امہ فریبم منزه دراو یہ ییہ تتهم کنی, وکرنہ ز پتہ 
آسم نم یہ ونن وول تم کانہہ ز «ووں نم زانهم تنه زانہہ»! 


ُ نذیر جهانگیر چھہ درجن واد کتابن بند مصنف یمن منز افسانم سومبرنم تم شامل چھیہ۔ 
یہ افسانہ سوز تھی میأنس درخواستس پیٹھ۔ 
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8 غزل 
شاهد دلنوی 


غزالی. چشمه یمن نوره بُتهی, تم لب خاموش 
یمے چهه تم ز یمن لکھ وناں چھہ وعده فروش 


7 1 ےب ,رط ۳ و هه ۰ 
سیاه چھیہ راتھ مگر گؤنڈ یمو تم رخت سفر 
جریو چھہ رود وسان کوّت گڑھن ووں خانہ بدوش 


ملالہ چهم نہ لگم چھوکھ میم ساری۔ سے بدنس 
ووداسی. چهس ز لگم واوہ بالم کم اچھہ پوش 


شهر سم چون دزان اوس لوگ میم کان وچهس 
ژھٹتھ ژیم باکه تم رودم نم کانہہ تم حال تم بوش 


دزاں چھہ ناره تم باتها تم موکلنچ چهیه نہ کانهم 
ووں گوو ز آیہ اگر بارگاه تسنز برجوش 
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دوین کینہہ تازه! دویمس انتظارب 
دوین اده برون؟ دویمس لولہ نار 


پنگس دوپنم وون آسی زون تابان 
میم دویمس کالم رآژن چهم نم شمارب 


دوین آسکھ شیهل چهاوار آکتھ کن 
میم دوپمس رودی, کتم تم ویر وارے 


دوپن ژیی, اوم پن اوسے کڑرتھ کیا 
میم دویمس ناره سدرس لوگ نہ تارب 


دوین مژرس اندر ون کور ووتکه 
میم دوپمس کرد بزی, گؤو شہسوارے 
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اند وآژ راته پهول نم مگر نوره کانہہ ژیوبا 
وونی, کته انن بلال سم کر بانگ نو ادا 


مہ آستانم پوره شبس اسہ تم کری۔ طواف 
لوب کأنسہ کأنسہ وچه نم مگر ساروے خدا 


کس اوس گماں ین نہ زنہے پھیرۍ تھے گرن 
کمۍ اوس سونچمت ز گڑھیکھ سر ز تن جدا 


ژول میانہ دار تلی, سم یہے سونته واو بیو 
پوون نم پوره جلوه مگر وعده کوّو وفا 


ارمان بُتے چهم ز ووں یتھ کرینہہ رآژ منز 
گڑھہ با نزول نور بم پریتھ جایہ شولہ با 


نیب 32, ص33 


روے نوره برتی۔ آسی, یمن گل ہراں کتهن 
تم بے مثال یار پتو لگۍ کمن وتن 


تهووم دوبی سم راز گُھٹتھ دل چم وأج منز 
سونچم کرت بم فاش تم لوکھ آسمانم پین 


چهُس مولم بے قصور میہ ما کانہہ خطا کؤرے 
یوتے ونن پهورم تم لوگس اآزمایشن 


کمم نظر دآغی, سینہ کؤرکھ کوس ودل گیکھ 


درویش صفت اسی, بۆرکھ شوره بستین 


پارے دڑکھ ز تھ نہ از تم راتھ کیت شوّنگیو 
کم خواب سنان رودی, شبس نیزه بوی, آچهن 
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گٹہ پچھ راته تم توپتہ لاجیم چشمه درس 
ننۍ ما تارکھ درایی کهژ ما زون نبس 


واوه لُٹھا اکھ آیہ تم ون جلوه پنن 
پوره وجودے بهسم کرتھ گے تازه گلس 


اسہ پیٹھ آیہ نہ قدرت تھی سنز کینہہ برجوش 


چانے ناوه یہ صبحخک نور تم شامہ شفق 
چونے ناو چھہ زیو پیٹھ روزاں ذرس ذرس 


شیّنہ ونیء طرفن راتو راتھ چھہ پہرہ پیژؤمت 
کتہ پن جاناوار تہ تنبلن آبہ سرس 
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دوہے آسمانک تھزر چھس وچهان 
تسنز روٹہ گامژ نظر چهس وچھان 


یر آیہ سانیو چھہ جنگ ہورمت 
گمتۍ گرد بزی, شیر نر چهس وچھان 


یہ ما راتھ کیت بیور پهورمت یمن 
وئس منز پیمتی. کتجہ پر چهس وچهان 
ژھٹاں باکہ مفلس ز سن ہو لجم 
تہ ژورن نمت ہاکہ ژر چهس وچهان 


سیکیلی. سر تہ آبچ ویڑھے چار سو 
تہ پریتھ کانسہ پھورمت مژر چھس وچھان 


بپاری گومت آسم کانہہ کاروان 
غبارس اندر ره گزر چهس وچهان 


خبر کوّت گمتی, میانہ شہرکۍ مکین 
وتن پیٹھ برته مال و زر چهس وچهان 


چھیہ شووه تسنز واتم از یا پگاه 
بێہ چینی لکن سربسر چهس وچهان 


نیب 32, ص36 


روے تسند تابان وچهم 
خوابا ہیو پرزلان وچهم 


آره پلن منز زهایم کھٹتھ 
تارکه پیو زوتان وچهم 


نظره تڑھ گرنم تھی راته 
ستھ کز بون اسمان وچهم 


دم پهثی. ہیو انزآنیاه اوس 
جایہ یناه زهاران وچهم 


دل کیاه روزیم پیشاوری 
ناره دزان ملتان وچهم 


اؤش پهیریو سبتی, کورمت صاف 
وورسہ متیو سستان چهم 
کاوه بہکہ گمتۍ زن غیب 
برمجہ کلاه سوچان وچهم 
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دوپمس بره بتکم لول چھہ آمت موکھہ پرینہ جلوا ہاو 
۰ ۰ 4 مه »* مه 
دوینم پرۍ یہ حسن ڈیشتھ ون شر اندریم کس دراو 


دویمس بتھ بدلے دریاوس تارس تره کتھہ پائهی. 
دوپنم بانز تم ناو سم پانی پانے آب تم واو 


اوس سیٹھا دشوار تم کورنم وقت سفر امداد 
تھی سنزه شکلم سیّم منز صحراوس خواجم خضر سمکهیاو 


نورکی, ناگ وزن پریتھ جایہ تم زم زم پریڈ کتهن 
شولم یہ باغ امارک گل ہیتھ پهیر یہ سونتک واو 


دوپمس بیناداره بم وچهم ہتھ ژلم ہے زونہ میم گرون 
۰ م ط ۰ ۰ ۰ 4 
دوپنم کنذی, زالو منزی, نيرته سره کر ستھ صحراو 


اکہ انده سیکہ صحراو تہ پهیپ پھیہہ کرونی. کینہہ معصوم 
بیبہ انده کینہہ بدبین تم یمنے قدمن تل دریاو 


° 5 مه - 7 7 
* شابد دلنوی چھہ اکھ کہنہ مشق ادیب۔ یم چھہ اردو تم کاشرس دوشونی زبانن منز لیکھان۔ 
یم چهم شاعری علاوه فکشن تہ تنقید تم لیکهان- یمو چھیہ اؤڈ درجن کتابه شایع کرمژه- 
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سخی شاه عرفان 


صوفی غلام محمد اوس تمہ دورک افسانه نگار یتھ منز افسانه پانس اندی, 
پکی, کین حالاتن تم واقعاتن بند اظہارک وسیلہ ماننہ یوان اوس- قودرتی کتها 
آس ز افسانن منز آس دلیل تم یہ دلیل اس خآرجی واقعاتن بنز پینی. ووننہ 
سیتی, برونہہ پکان- اپنز «شیشہ تم سنگستان» سومبرنم بندین بیشتر افسانن 
منز چھہ دلیلی عنص یا قصم غالب ییمہ سببہ یمن افسانن پلاث بند افسانم 
ونتھ بیکو- یمن افسانن بند مواد چهم بیشتر پائهی, گردونواح کہ ماحولم 
«پریتھ کانہہ ادب چهه پننه اندی۔ یکی, کم ماحولک آنم آسان- ادب 
چهم سہ آنم پیمم منزی, اکھ انسان وقتکی,تم ماحولکی, عکس چهم 
وچهان- اکھ افسانہ یوت زیاده زندگی تم حقیقتس نزدیک چھہ آسان 
تبوت چهم سم پرن والس زیاده اثر کران-» (شیشه تم سنگستان. ص 5) 
امہ بیان تلم چھیہ نم صرف صوفی سندین افسانن پنز خصوصیت واضح 
سپدان بلکہ تسندین افسانن بنز پلاث نگاری متعلق تم چھیہ یہ کته برونہہ 
کن یوان ز تسندی, افسانم چھہ تسند وقتم کس خارجی تم فوری ماحولس 
سیتی۔ وابسته- یمن ہندۍ واقعاتی, ڈھانچہ چهم مانوس آسنہ سببه ویؤد۔ 
تکیاز تھی چهم پننین افسانن بندی, یم واقعاتی, ڈھانچہ تمن واقعہن تم 
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گدرنس پیٹھ تیار کرۍ متی, یم تمھی۔ پانس اندۍ پکۍ سپدان وچهمتی. چهم- 
قصم تم پلاٹ تیار کرنس منز چهیم تسنز نظر ماحولس کنے روزمژ۔ صوفی 
غلام محمد چهم پانم تم ونان : 
«کاشرس افسانم نگار سند خاطره چھہ ضروری ز سم کر زمانج یہ تراے 
تم گرا محسوس- تھی سنز نظر گژهم سماج کین تمن گوشن تام تم 
واتنیء پیتہ نس از گاش چھہ مگر پیته نس پگاہ انم گُٹ آس» 
سماجکی, یم گوشم تم سماجچ یہ تراے گرا رژهراونم خاطرب چھہ صوفی 
غلام محمد افسانه تحریر کران- اتھ دوران چهیه ابندین افسانن منز مختلف 
طریقچ پلاث سازی کرنہ آمز, یتھ پیٹھ اسی۔ یتھ مضمونس منز اکھ نظر تراوو- 


کردار محرک مگر وضاحتی پلات: 
مجید مضمر چھہ صوفی غلام محمد سندس افسانم فنس متعلق ونان : 
«صوفی کے افسانون میں کردار مرکزی حیثیت اختیار کرلیتے ہیں۔ 
واقعات ان کے تابع ہیں۔ یہاں تک کہ افسانہ نگار جس تھیم کو ابهارنا 
چاہتا ہے وہ بھی کرداروں کے عمل سے ہی آگے بڑھتا ہے ۔۔۔ گردو 
پیش کے عام لوگ اور انکی چھوٹی موٹی زندگیاںء چھوٹے موٹے غم اور 
چھوٹی موٹی خوشیاں ۔۔۔یہ صوفی کے افسانوں کا لب لباب ہے۔> 
(کشمیری ڈراما اور فکشن) 
مجید مضمر سند یہ ونن چھہ صحیح» مگر یمن مختلف کردارن بند خاطرہ 
چهم صوفی غلام محمد الگ الگ طریقہ پلانک چوکاٹھ تعمیر کران- رتن 
لال تلاشی چھہ صوفی غلام محمد سندین افسانن پیٹھ بحث کران پننس 
اکس غیر مطبوعم مضمونس منز تسندین پلائن ژورن زمرن منز با گران-اول 
کردار محرک وضاحتی, دویم کردار محرک انکشآفی, ترییم تهیم محرک 
پلات- ژورم قسم چھہ احساس چہ تبدیلی بندی, پلاٹ۔ صوفی غلام محمد 
چهم پننہ عصری زندگی متبادل اکھ نو دنیا تعمیرکران یتھ کن وچھتھ 
حقیقتک برونته سپدان چھہ۔ یتھہ پأُٹھی۔ چهم تسند مقصد یہ تم ز پننه 
فنم کہ ذریعم کر سم پننه زمانچ تصویر محفوظ یتھ منز زمانم کہ پس 
منظر کس کنواسس پیٹھ مختلف عصری تصویر بناونم پن- یم تصویر بناونم 
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باپتھ چهم سم امی زمانکی. کینہہ یادگار کردار نوان- سم چھہ اتھ کتهم 
پانے تصدیق کران- ونان چهم افسانم نگار 
«گژهم پننین افسانن منز تمن کردارن جاے دیُن یم از چھہ پگاه آسن 
نم یم راتھ تام پننہ کنہ خاص ادا کنۍ» خاص کرداره کنی» خاص 
شخصیتہ کنی, سماجس منز عزتم چم نظر وچهنه آسی, یوان مگر از یم 
امہ کنی, ژهایم بلس کن گمتی, چهم ز زمانن دیت تهندین نظرین تم 
خیالن لر پهیزن- میانم یتھ کتابه «لوسمتی, تارکھ منز چھہ امی قسمکی, 
سته کردار- یم کردار آسی, راته تام اسی منز اسی سیتی, اسان گندان 
سانم زندگی تم سماجس منز اوس پہند دخل تیوتے یوت از سیأسی 
لیڈرن تم سماجی کارکنن بند چھہ۔ ممکن چھہ ونم تم آسن گُنہِ گنہ 
جایم یم کردار درینٹھۍ یوان۔ مگر میون خیال چهم ز داہہ بهح وپری 
آسن یم سانم زندگی منز بلکل غیب گمتی-» 
امہ طریقہ کاره سیتی, یودوے امی۔ سندین افسانن منز خاکہ نگاُری بنز 
خصوصیت آمز چهیم مگر قصہ تہ پلاٹہ رنگی. چهم یمن کردارن بنز زندگی 
سیتی, وابستم مختلف واقعم بیان کرنم آمتی.- پیمہ کئی۔ اپندی, افسانہ کنم 
پیچیدگی ورأے چهم تم قآری یس چھہ پران پران دلیلی لطف پوان-مگر امہ 
سیتی۔ چهم پلات وضاحتی بنیمتی, تکیاز صوفی غلام محمد چھہ پانس اندی, 
پکھی۔ سماج کہ کأنسہ غیر معمولی فرد سند ویوباره نش متاثر سپدمت تم 
تسنز شخصیت چھیہ خاکم نما افسانم ذریعہ برونهم گن اننم آمژ۔ پلاث تم 
چھہ تتهی. وه واقعاتو سیتی, گرنه آمت یم یہ شخصیت فایار کران چھہ۔ 
سیتی یہ تم ز پلاٹس منز تم چهم واقعم فطری طور برونہہ پکنہ بجایم 
کردارس تعبین-ییمم سببہ اسی, یمن کردآری افسانہ تم ونتھ پیکو- چناچم 
صوفی چهم کردار برونہہ کن انان لهذا چهم نم پلائس منز واقعاتن پندس 
منطقی ترتیبس پیٹھ زور بلکم یم یم واقعہ امس کردار سنز غیر معمولیت 
برونہہ کن انن. صوفی چهه تم تم واقعہ قصس منز شامل کران بامے تمن 
درمیان منطقی ربط آسم یا نم اکثر چهم یم منقطی ربطه ورأے۔ «لوسمتی, 
تارکه» سومبرنم بند گوڈنیکے افسانم «جان دید نیتون- اتھ منز چھہ جان دید 
بنز شخصیتکی, مختلف اوصاف ثاکاره کرنم خآطره تهند لوکتم موکٹہ دنیابکی. 
مختلف منظر برونہہ کن اننہ آمتی,- امی۔ سنز شخصیت بارعب ہاونہ خأطره 
چھہ کینژن زنانن بند یارہ بل دربارک منظر باونم آمت یم گرکین بند بلاونہ 


نیب 32ص 41 


باوجود کتهن منز مست چھیہ۔ جان دید چھیہ یہ سوره وچهان تم آخرس 
من کریکھ کران- تمن چهیه پنن پنن گره گن چهگ لگان-امم واقعم سیتی, 
چھہ یہ ظأہر ز جانم دید بند کوتاه لحاظه چھہ۔ تسند کوتاه اپره چهم- جان 
دید بند شخصیتک یہ پهلو ثاکاره کرنہ خاطرہ چھہ دون بأژن, یم کهاندر 
ژئنس پیٹھ تم واتان چهه بنز لڑأیہ ہند منظر- جان دید چھیہ یمن دوشونی, 
لیکم فاش پران تم تمن سکول شرین بندی, پآئهی. ماشثر سند سبق پرناوان- 
یتھہ پآثهی. چھیہ دون بآژن بنز لڑاے ختم گزهان- ظأہر چهم ز گوڈنکس تم 
دویمس واقعس چهه نم پانہ وان ۍ کانہہ تم وجوبی رشتہ یا واٹھ۔ نم چهم 
گوڈنکہ واقعم منزه دویم واقعم درامت. تم نم چهم دویم واقعم گوڈنکہ 
واقعک نتیجہ۔ امہ پتہ چهم جان دید بندی, درویش صفت برونہہ کن اننہ 
آمتی- امہ خآطره چھیہ قأدر بٹنہ گأو پنز ذکر یوسہ تمۍ کنن وألی۔ سندس 
یہ وننس پیٹھ ملی۔ ہیژمڑ آس ز یہ تلم مسا تریہ ساڑ تریہ ریتھ۔ جانہ دید 
چھیہ گأو نظر تراوان تہ ونان ز یہ پریسم ساڑ پانژ وہرۍ۔ برابر چھہ یی 
سپدان۔ امہ پتہ چھہ خاندرک منظر محض یہ ہاونہ خأطرہ ز ہمسایہ گری 
منز یودوے کھاندر آسم اتم تم چھہ جان دید تامے سورے کینہہ آسان۔ 
یعنی تس گڑھہ وردن پسند پُن۔ سے گڑو بُزمن بایہ ہند پسند تم یتھے 
پاٹھۍ چھیہ خورشہ کاکنہ تہ نوہ بنز لڑایہ منز تم جان دید رول ادا کران۔ 
افسانہ چھہ یمن واقعن پیٹھ مشتمل۔ صاف چھہ ز جان دید ہندین مختلف 
اوصافن متعلق چھہ اسم یہ افسانہ زانکأری دوان مگر یمو بیون بین واقعاتو 
چها پلاٹچ صورت حاصل کرمڑ سم چھہ بحث طلب۔ بقول انگریزی ناول نگار 
پیش پرسن: 
«لوکثم کھوتہ لوکٹ دلیل ہیکہ کم کھوتہ کم تتھین ترین واقعن پیٹھ 
مشتمل أستھ یمن بابم واٹھ آسم- اتھ دلیلہ منز افسانویتھ پیدہ کرنہ 
باپتھ چهم تریہ چیز ضروری۔ اول گوڈنیک تہ تریم واقعہ آسن سأکن 
تہ دویم آسم متحرک۔ بییہ یہ تم ز تریم واقعہ آسہ گوڈنکہ واقعک 
تقلیب یا ضد۔ دویم یہ ز تریشونۍ واقعن آسہ تڑھ ترتیب ز گوڈنیک 
آسم وقتہ حسابہ دویمہ برونہہ تہ دویم ترییمہ برونہہ۔ترییم یہ ز 
دویم آسم گوڈنکہ واقعک نتیجہ تہ ترییم دویمہ واقعک نتیجم» (رتن 
لال تلاشی» انہارء تنقیدء نظریہ تہ نظرء پلاٹ: کینہہ نوینہ ویڑھنیہ ص 
123( 
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برگاه اتھ کہوچہ پیٹھ «جان دید» افسانہ کهارون. امہ افسانم کس واقعأتی- 
تناظرس منز چهم یم تریشوے چیز غیر موجود- چناچہ روأیتی افسانن ہندس 
پلاٹس منز چھیہ یم تریشوے خصوصز آسان۔ مثلا اختر محی الدین سند 
«دریایم ہند ییزارہ نیتون پا بنسی نردوش سند ؛تلر یا امین کامل سند 
«کوکرجنگ»- یم افسانہ چھہ یمن پیمانن پیٹھ پوره وتران- مگر جان دید 
افسانہ چھہ امہ پلاٹ بندی نش الگ۔ مثلا جان دید پڑھ افسانہ کس ابتداہس 
منز اسی۔ وچهان چھن تڑھے چھیہ سو افسانہ کس آخرس منز۔ تسند 
شخصیتک کانہہ نوو پہلو چهم نم افسانوی عملہ پندس ارتقاہس دوران برونہہ 
گن یوان۔سو چھیہ پننہ بستی منز گاٹج تہ معتبر تہ آخرس تم چھیہ تی۔ 
افسانہ چهم نہ اسم کردارس متعلق کانہہ نوو انکشاف کران بلکہ رأوی سند 
طرفہ یہ کینڑھا گوڈے کردارس متعلق وننہ یوان چھہ افسانکی۔ منتشر واقعہ 
چھہ تی پُزراوان۔ یتھین افسانن منز چھہ الہ پلہ ہیوے طریقہ۔مثلا «جان 
دید» تم «پرکاش کول> افسانہ دوشوے چھہ واقعہ سیتۍ شروع کرنہ آمتی, 
مگر سیتی چھہ یہ واضح سپدان ز یہ ابتدایی واقعہ چھہ محض کرداره سنز 
خوبی ہاونہ خآطره نہ ز نم ہموار عملم ہند آغاز۔ یتھین افسانن منز اتحاد 
عمل تلاش کرّن چھہ عبث۔ امہ حسابہ بیکو ونتھ ز یمن افسانن ہند محرک 
چھہ نہ کانہہ تھیم بلکہ چھہ کردار۔ فردوس فاطمہ منیر چھہ افسانہ نگآری 
متعلق اکھ حوالہ دوان ۔ 

<انگریزی مختصر افسانہ نگار اسٹیونسن نے مسٹر گراہم بالفور سے 

دوران گفتگو مختصر افسانے لکھنے کے مختلف طریقے بتلائے تھے۔ 

اس نے کہا کہ جہاں تک مجھے معلوم ہے اس کے تین اور صرف تین ہی 

طریقے ہیں۔ اول یہ کہ پہلے پلاٹ کو سوچ لیا جائے اور پھر اس کے 

مطابق کرداروں کی تخلیق کی جائے۔ دوسرا یہ کہ پہلے کسی کردار کا 

تخیل ذہن میں قائم کرلیا جائے اور اس کے بعد اس کی سیرت کے 

مطابق واقعات کا انتخاب عمل میں لایا جائے۔ اور تیسرا طریقہ یہ ہے 

کہ پہلے کسی خاص فضا کا تخیل ذہن میں قائم کر لیا جائے اور پھر اس 

کے مطابق کردار-» (مختصر افسانے کا فنی تجزیی ص 148-149) 
یم افسانہ نظرِ تل تھأوتھ چھہ صاف باسان ز صوفی غلام محمدن چھہ دویم 
طریقہ استعمال کؤرمت۔ چناچہ کردار ذبنس منز روزنہ سببے چھہ صوفی 
غلام محمد کردار سند خولم خط تہ تسنز صحیح تصویر بیان کرنس منز 
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دلچسپی نوان ییمہ سیتی, تسندین یتھین افسانن منز خاکہ نگاُری بنز 
خصوصیت آمژ چھیہ۔ صوفی غلام محمد چھہ پانم تم یمن کریکثر سکیچ 
مانان- ونان چھہ: 
«یم چهم بجاب خود کریکثر سکیچ تم- افسانه ونم بم یمن امہ کنی, 
تکیاز یمن منز چھہ تم سأری لوأزمات یم | فسانن منز آسنی, گڑھن۔ 
ممکن چھہ کینہہ افسانه آسن افسانه کم تم کریکثر سکیچ زیاده مگر 
کریکثر سکیچ چهم ادبس منز سوه اپمیت تهاوان یوسہ بہ پیکه ونته ز 
کریکثر سیکچ چھہ افسانچ اکه لنڈ۔> (لوسمتی, تارکه. ص 11-12) 
اسی, بیکون «رمضان بڈہ؛ افسانه تم یتھ زمرس منز تھأوتھ حالانکه افسانس 
منز چھیہ واقعم سی حرکت تم ووتلاونہ آمژ۔ مگر تمہ باوجود چھہ افسانه 
نگار سندمقصد رمضان بڈہ سند داستان گویی تم دلیلہ گری پند فن نیشم 
ناون- افسانم نگارس چھیہ بنیأدی طور یہ پریشآنی ز کشیر منز یس داستان 
گویی بند فن وونۍ مران چهم تمچ رآچهم راوث کتھ پآئهی, سپد- تھی یلم 
واریاه وری پتہ رمضان بڈس قبر بٹھس پیٹھ ووقت وچهان چهی سم چهم 
ونان: 
«توبند یہ حال وچهته گوس بہ پننہ جایہ پریشان- دوپم رمضان بڈہ 
چهم درلحد ووقت- رمضان ہڈہ آو میم ونۍ کینس اکھ دنیائے عجایباه 
بوزنه- اکھ طلسم خانہء اکھ خزانه- اکھ سم خزانم یُس نایاب اوس- یتھ 
منز تم لال آسی» یمن نم جورے آسم- میم باسیوو زن اکھ خزانه اتهم 
گژهان-» (لوسمتی, تارکھ» ص 33-34) 


کردار محرک مگر انکشافی پلاٹ: 

صوفی غلام محمد سندی, کینہہ افسانہ چهم پلاٹ بند افسانہ تہ یمن ہندس 
پلاٹس منز چھیہ پلاٹ سأزی بنز پونر ہنز کمی باوجود انکشآفی تراے 
ووتلیمژ۔ امہ ترایہ ہندین افسانن منز چھہ خاص پأٹھۍ زه افسانہ قأبل ذکر۔ 
«سلطان تولہ تم صوفی سندیو نمابندہ افسانو منزه مال دید حالانکہ 
دوشوے افسانہ چهم کردارس اندی, اندی, نژان تہ دوشوے ہیکوکھ کرداری۔ 
افسانن ہندس زمرس منز شأمل کرتھ۔ «سلطان تولم افسانک انکشاف چھہ 
زیادہ متأثر کرن وول۔ افسانہ یؤدوے کردآری,افسانم چھہ اماپؤز افسانوی 
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عملم منز چھہ سلطان تولم افسانہ کس آخرس منز یوان- افسانس منز چهم 
انکشاف رآوی یس سپدان پیمس اکم دور گامکی, دوستن پننس بچہ سنز ختن 
حأج پندس موقعس پیٹھ پرزهمت آسان چھہ۔ رآوی چهم اوسمت پلیسس منز 
نوکری کران پیمی, برونہہ اکہ دوه سلطان تولم ناو کس اکس شخصس بلا وجم 
تفتیش کران سخ زده کوب کورمت آسان چهم- پلیس چم نوکری دوران چهم 
اوسمت رآوی سیثهاه ظا م۔ سم چھہ پانه ونان: 
«میہ اوس تهانم دآری پند سخ نشہ۔ بم اوسس معمولی کتهن پیٹھ 
مظلومن تختم مشق کران -» (لوسمتی, تارکه ص 99) 
سلطان تولن اوس امس وعده امی کوّرمت ز سم پور امس امہ ظلمک آنچ- 
رآوی یتھ گام گرس منز سالس گوّمت آسان چھہ تتہ چهم شامن امس برونہہ 
کنہ اکھ پاتھر گندنہ یوان یتھ منز اکھ تهاندار اکس گریسی, تس کور بند 
خاندر اکس نفرس سیتی۔ نم کرنس پیٹھ نم صرف ببّہ وآری کران چهم بلکم 
چهم تمس کور سیتی, بد حرکت تم کران- چناچہ یہ چھہ پآتھر مگر حساس 
رآوی یس چهم احساس گژهان ز یہ سورے چھیہ سلطان تولم سنز شیطانی 
یس تس آنم باون پژهان اوس- آخرس چهم سم سلطان تولس سمکهان یس 
امس آنچم پورنک اعتراف کران چھہ۔ یتھہ پآٹھۍ چھہ رآوی یس پآتھر وچھتھ 
احساس گژهان ز بحثیت تهاندار کم کار کرتوت چھہ تھی سر انجام دتمتیہ۔ 
سم چهم اعتراف کران افسانه کس آخرس پیٹھ ونان: 
«از پیلم میم یہ پآتهر وچھ میم آو پنن سورے سم سیاه کارنامہ برونٹھ 
گن یس میانہ دستہ از واریاه وری برونٹھ سرزد اوس سپدیومت-یودو 
بم وونی, اکھ نیک انسان اوسس بنیوومت تم شیطاآنۍ کار آسی, میم 
ترآوی.متی»» مگر سلطان تولن اوس میون سم سیاه کارنامم جایہ جایم 
واتنوومت-» (لوسمتی, تارکه. ص 100) 
رآوی یس چهم احساس گزهان ز تسنز سو بدنأمی چھیہ سلطان تولن» بُس اکھ 
بانڈ اوسء پننہ بأنڈلہِ دوران گامہ گوم واتنآومز- تس آسم ہے یہ راے ز یہ 
نادار بانڈ کیاہ زن بیکم تس کرتھ۔ تس چھہ امس بظأہر معمولی بانڈہ سند 
طاقتک آخرس اندازه سپدان۔ یوہے انکشاف چھہ افسانہ تلم سپدان۔ وضاحتی 
انداز والین افسانہ پلاٹن برعکس چھہ یتھ افسانس منز اکھ عملہ ہند ارتقا تہ 
زمآنی لحاظہ چھیہ عمل برونہہ کن پکان۔ د ویم کته یہ ز افسانہ کس 


ع 
۰ 


درمیانس تام چهنم یہ اندازه نم قاری یس تہ نم رآوی یس سپدان ز آخرس 
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کیاہ بیو انکشاف سپد- یہ چھیہ افسانچ خوبی- اتھ افسانس چھہ امہ سیتی۔ 
بیاکھ وصف تم پیدہ سیدمت- سم گڑو یہ ز افسانس یؤدوے سلطان تولم 
ناوه تلم چھہ باسان ز یوہے آسم افسانک اہم کردار تہ مگر شاید بیکون نہ یہ 
افسانک اہم کردار مأنتھ تکیاز افسانوی عملم منز چھہ لأزمی ز اہم کردار 
گزهم گن نته گنہ رنگہ تبدیل سپدّن- یتھ افسانس منز چهیم یہ تبدیلی رآوی 
یس منز واقعه سپدان- تم سلطان تولم چهم یہ تبدیلی اننک محض اکه 
ایجنث یا مدد گار کردار- امہ لحاظه چهم افسانک اہم کردار تم رآوی- دویم 
کته چھیہ یہ تم ز رآوی چهم نہ صرف رآوی بلکه چھہ سہ کردار تہ۔سہ چهم 
عملم منز شأمل تم پلائم کس ارتقابس دوران چھہ عملم سیتی, متأثر تہ 
سیدان-یم زن اہم کردار سنز خوبی چھیہ۔ 

«سلطان تولہ› افسانہ کس پلائس چھیہ اکھ اہم خوبی یہ ز افسانکی. واقعم یم 
پلائس منز شامل چهم تم چھہ از کالس منز سپدان- مگر اته پلائس زیر سطح 
چھہ بیاکھ پلاث- مثلا ظابری پلائس منز چھیہ عمل راوی سند سالس گڑھنہ 
پیٹھہ بییہ دوه تتم نیرتھ وابتهور سلطان بانڈس نش واتنس تام مکمل سپدان- 
مگر اتھ سیتی. سیتی. چهم تمن واقعن ہند واشگاف تم سپدان یم راوی سند 
دستم پتھ کالس منز سیدی, متی, چهم- افسانس منز چهیم تفصیلی طور ذکر 
کرنہ ور١أے‏ راوی سنز برونہہ کالچ کار گزاری تم برونهم کن یوان- عام پائهی, 
گوژه امہ افسانم چم عملم بند آغاز پتھ کالس منز تهاندار راوی سندیو 
سلطانس پیٹھ ظلمو سیتی, سپذن- اکھ کثم افسانه نگار کر ہے تتی پیٹھہ 
شروع مگر صوفی ین چھیہ اتھ طویل دلیله منز اختصار گرتھ کم بیانی منز 
واریاه زمانہ ویبروومت- امی ہیکو ونته ز یمم افسانک پلاث چهه مہارتہ سان 
تعمیر کرنم آمت تم افسانه نگارن چھہ پنن تهیم کنم پیچیدگی ورآه سطحس 
پیٹھ اؤمفت۔ 

«مال دید» چھہ صوفی سند اکھ نمایندہ افسانہ ماننہ آمت۔ یہ افسانہ چهم 
کردری۔ افسانے تکیاز افسانچ اہم کردار چھیہ مال دید یوس اکھ سبزی کنن 
واجینی. چھیہ۔ امہ افسانک پلا ث چھہ انکشأفی مگر «سلطان تولہ؛ افسانس 
برعکس چھہ امہ افسانکہ انکشافک ہدف قأری نہ ز کانہہ کردار۔ افسانک 
بنیأدی مسلہ چھہ مال دید چھیہ از ریتۍ کھنڈی۔ شهر سبزی کننہ وژهمژ- 
باقی سبزی کنن واجنیین کیو دکاندارن چھیہ پتاه ز امس کیاه دلیل چھیہ 
آسمژ- مال دید چھہ پانس ٹہ پناہ۔ البتم افسانم پران پران چھہ قاری آخرس 
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اتھ رازس انزی. منزی, گزهان- دلیل چهیه یہ آسان ز مال دید چھیہ باقی 
سبزی کنن واجنین بند باپته اچهم منز کیٹر بنیمژ- تکیاز بازرس منز چهم 
سآری خریدار تسی, نش سبزی نوان ییلہ زن باقی سبزی واجنین پنز سبزی پڑا 
پیوان آس- تس آس سبزی کننچ جاے تم گوس پیٹھ یۆتن خریدار زیاده واتان 
آسی.- باقی زنانو گر پننی, کنی, تس یہ جاے نیاونچ کوشش تم مگر کامیاب 
سپز ه نہ۔ آخرس کُربس خاندارس نش چال چلنچ شکایت تہ یتھہ پٹھۍ آو 
امس سبزی کننم شهر وسنس ٹھاکھ کرنم تم تسند خاندار آو پانے سبزی کننم- 
مگر تس وژه نم سبزی- سم چهه مال دید ونان «میون ہاکھ زن چهم خریدارن 
ذتر لگان»- آخرس چهیه مال دید تس زنانم کتهن کن نم تهاونه باپته ونان 
سو چھیہ تس ونان: 

«بہ چهیس پنن کاربار چلاونم خأطرہ لچهس منز پکان مگر وچهس 

چهیس کلف تهاوان- کارباره کن چھہ نہ ٹھٹھہ کتھ۔ یہ چھہ نم شریء 

گنڈن۔ یوسہ زنانہ کاروباره کرنہ خأطرہ نیر تمس چھہ دزونہ ناره پیٹھی۔ 

پیوان پن-» (لوسمتی, تارکھ ص 114) 
یتھہ پاٹھۍ چھیہ مال دید سبزی دباره کننہ شہر یوان تہ اتھ بازرس چھیہ سو 
رآومز رونق واپس یوان۔ یتھہ پاٹھۍ چھیہ قأری ین تم پتاه لگان ز مال دید 
کیاز چهم از بازرکۍ سأری دکاندار تہ سبزی وألی۔ یہ سوال پرڑھان ز یمن 
دوبن کتم اُس۔ افسانس منز چھیہ پلاٹچ زمأنی ترتیب ہنا الگ۔ افسانچ عمل 
چھیہ ازکالہ پیٹھہ شروع سپدته پتھ کالس کن گڑھان پتہ بییہ از کالس منز 
اختتامس واتان۔ یتھہ پأُٹھی۔ چھیہ اتھ منز فلش بیک ٹیکنیک ورتاونہ آمژ- 
افسانہ کس آغازس منز چھیہ مال دید ریتی۔ کھنڈی۔ ہاکھ کننه بازر یوان تہ 
ڈرس بازرس چھیہ خوشی ہنز لہر ژھٹھ کڈان۔ اتی پیٹھہ چھیہ دراصل افسانچ 
عمل شروع سپدان۔ انکشآفی پلاٹ آسنہ باوجود چھہ اتھ افسانس منز صوفی 
غلام محمد سند پنن رنگ زیادہ نمایاں تہ سم گوّو تسند خاکہ نگأری بند 
انداز- مثلا: 

«مال دید آس ونم تم شکیل- بدنہ کئی۔ تم آس سو سپثهاه وستوار- بته 

بورت آسنم کنی, تم نرین تم زنگن منز وتّچھر آسنہ کنی, آسم تمس پننم 

آرمینہ مالہ سرنڈنی۔ ونان- مال دید اوس نم یتے یوت صفت ز سو اس 

بتهم برژ تم پرینی, تم جسمه کنی. وستوار بلکہ اوس تمی, سند بوڈ 

صفت تهنز زبان تم امی زبآنی, سیتی. اس سو پنن شیم تروکه باکم پهوت 
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برنزس منز کنان-» (لوسمتی, تارکه. ص 104) 
افسانس منز چهم طوالتم سان مال دید پنز ظأہری شخصیتچ تصویر پیش کرنم 
علاوه تسند وطیرج تم خریدارن کیو باقی بازرس منز مقبول آسنه کین 
وجوپاتن ہندی۔ تفصیل دنم آمتی»» ییمہ سبتی, افسانس پیٹھ خاکم نگأری بند 
رنگ کهومت چھہ۔ 


۰ ط‎ ٠ 
صوفی غلام محمد سندی, یتھی۔ افسانه پُرتھ چھہ باسان ز افسانہ نگارس چھہ‎ 
کیاہ تام باون تم تتھ اظهار دنہ خاطرہ چھہ سم واقعات تہ کردار تخلیق‎ 
کران۔ یعنی یتھین افسانن بند پلاٹ مدنظر تھاوتھ چھہ باسان ز افسانوی‎ 
عملہ تہ واقعہن چھہ ژار کرنس پس پرده صوفی سند زندگی متعلق اکھ پزر‎ 
یتھ سم زیو دنی, پژهان چھہ۔ امہ قسمہ کین افسانن منز چھہ بیشتر پاٹھی۔‎ 
تسند خاکہ نگاری ہند انداز ہنا کم۔ یمن افسانن منز چھہ صوفی غلام محمد‎ 
سند نمایندہ افسانہ «ژنم ژور؛ خاص پأٹھی۔ شأمل۔ چناچہ اکھ کامیاب افسانہ‎ 
آسنہ کئی۔ چھہ یہ افسانہ ونس تام شایع سپزمژن کاشر زبانی, ہنزن نمایندہ‎ 
افسانہ سومبرنن منز شأمل سیدمت- «ژنم ژور افسانہ یؤدوے ترقی پسند‎ 
دور اند وآتتھ تحریر کرنہ آمت چھہ مگر امہ تحریکه بند پوت گرز چھہ اتھ‎ 
منز تاکاره- امہ افسانم کس پس منظرس منز چھیہ ترقی پسند تحریکہ بنز‎ 
سماجی انصافچ تم سماأجی حقیقت پسندی بنز چهاپ- رتن لال شانت چھہ‎ 
: امہ دوره کین پتهین افسانن متعلق ونان‎ 
«یمن سارنی افسانن پند کنواس چهه اکہ سمأجی اوند بریک حیس‎ 
اسہ برونٹھہ کنہ ووتلاوان یتھ اندر سای آزآدی میلتھ تہ‎ )Miاieu(‎ 
آزادی گنہ چھیہ نہ۔ شخصی یا فرہنگی۔ استحصال ختم گڑھتھ نوین‎ 
موقدمن ہند ظلم تہ جبر عام گومت چھ۔» (رتن لال شانت: کأشر افسانہ‎ 
)37-38 از تہ پگاہء ص‎ 
زیر بحث افسانس منز چهم غنی تم عبداللم سلطان صوفی, سندس کاندری,‎ 
وانس پیٹھ کام کران- سلطان صوفی, چهم یمن خره سندی, پائهی, کام کرناوان‎ 
مگر تنخواه چھکھ بہہ بهم روپیہ دوان- تم یم تم چهس اڈم زڈ کران- اته‎ 
وانس پیٹھ چهم محمد تم کأم کرنم یوان یُس غنی تم عبداللہ ہس محمد‎ 
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صوفی, سندس وطیرس خلاف متحد کرنچ کوشش کران چھہ۔ مگر سلطان 
صوفس چھہ فکر تران ز محمد چھہ یمن دون ڈالان تم برگاه یمو اته وانس 
منز کأم کرنی, ترآو سلطان صوفس گڑھہ نقصان- امہ سبب چھہ سم محمدس 
کڈتھ ژهنان تم غنی تم عبداللہ یمن محمدنه سیتۍ سلطان صوفس خلاف 
ووتھنچ ہمت سپزمڑ آس چهم پرآنی, پآئهی, اتھ دکانس منز کأم کران- یعنی 
افسانم نگارس چهم باون ز آسن وول سلطان چهه نم پننه ژویم تم چالأکی 
سیتی, نہ آسن والین تم مظلومن یمن ترین موبنوین یکہ وٹہ گڑھنہ دوان- تم 
چھہ گوڈہ سلطان صوفس خلاف متحد سپدن بیوان ییمہ سیتی. سلطان صوفی, 
متفکر سپدان چھہ۔ پأنسہ وول چھہ سماجس منز غریین باپم پهاس تراوتھ یا 
من درمیان نااتفاقی پیده گُرتھ پنن ظلم تم استحصال جأّری تهاوان-یم چهم 
افسانک تهیم تہ اتهی. تهیمس اظهار دنہ باپتھ چهم صوفی غلام محمدن پلاٹ 
تعمیر کورمت- پلاٹس متعلق چهیه یہ اکھ اہم تشریح ز پلاث چهه تھیمچ 
مکأنی صورت- افسانس منز چهم پلاٹے تهیم پرن والین تام واتناونک وسیلہ۔ 
بقول رتن لال تلاشی: 

«پلاث چهم افسانم نگارس نش سه اکھ وسیلم پیمم ذریعہ سم تهیمس 

نہ زمانم مکانچ سکونت دتھ بیکان چهم- یتهی پاٹھی۔ چھیہ کانہہ 

ادبی ساخت یا پلاٹ قاری سند باپته باونہ آمتس تھیمس تام واتنک 

وسیلہ۔ یتھہ پاٹھۍ تخلیق کارس ساخت یا پلاٹ زندگی ہندس گُنہِ نتم 

گُنہِ پہلوہس متعلق پنن نوقطہ نظر باونس منز اتهم رؤٹ کران چهم 

تتھے پاٹھۍ چهم یہ قاری یس تہ زندگی بندس گُنہِ خاص پہلوہس 

متعلق آگأہی تم ادراک حأصل کرنس اتھہ رؤٹ کران-» (رتن لال تلاشی: 

پلاث: کینہہ نوینہ ویژهنیی انهار : تنقید. نظریہ تم نظر. ص 149) 
ییمہ افسانک یہ پلاث چھہ پلائچم اته تشریح پیٹھ پوره وتران- تم واقعات تم 
چهم پلائس منز شأمل کرنم آمتی, یم غنی تم عبداللم سنز اتھ کاندری, وانس 
پیٹھ عرق ریزی باوان چهم- اتھ سیتی۔ سیتی, تهند مألکس خلاف آواز بلند 
کرنی, تہ آخرس پننه مجبوری کنۍ خاموش سپذن- یم سأری واقعم چهم عقلم 
ویژونه اندازه باونم آمتی-افسانس منز چهیم کردارن تم واقعاًتی. ارتقابس اکه 
ہم آپنگی» یعنی کردار یتھ صورتحالس منز تراونم آمتی. چهم تتھ صورتحالس 
منز چھیہ تهنز عمل فطری- امہ کنۍ چھہ پلاث لحاظه یہ افسانہ صوفی سند 
ساروے کهوتم کامیاب افسانہ۔ 
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صوفی غلام محمد سندس یاون تم تاون» افسانس منز تم چھہ باسان افسانه 
نگارس چھہ پلاث تعمیر کرنس منز تهیم محرک- اتھ افسانس منز تم چهم 
افسانم نگارس یہ باون ز غربت تم اتهم تنگی چھیہ بجرک باعث ییلہ آسُن تم 
امیری یاونس پوشناوان تم نیشناوان چهم- یؤدوے تهیم چھیہ مهده صاب تم 
شیله نہ کرداره سیتی۔ افسانس منز باونہ آمز- شمبهو ناتھ چھہ نیبر بسان تم 
مهده چهم کشیرِ تسند بنگلک چوکی,در یُس لوکچاره پیٹھے اتہ رودمت چهه- 
کنیژ وبری. چهم شمبهو ناتهنی, کور تم تسند خاندار اته بنگلس منز یوان- 
شیله یوسہ ژتجی نکھہ آسنه باوجود تم جوان باسان چهیه سوچھیہ دراصل 
مهده صأبنی۔ ہم عمر مگر غربتن چهم تس برونہے بُجر اوهت- شیله چهیم 
تس بب گرتھ آلو کران ییمہ سیتی, مهدس وآنج دزان چھیہ مگر کینژ کألی۔ 
چهه شمبهو ناتھ تم واریاه کألۍ کشیر ثرته اور واتان بُس وونی, واریاه مرۍ 
دیادم آسان چھہ۔ سہ تہ چھہ مہدہ صاأبس بب ونان۔ یہ چھہ افسانک پلاٹ۔ 
رودمت- یعنی سأرے عمل چھیہ شمبهو ناتھ نس بنگلس پیثه- زمانم لحاظہ 
تم یودوے عمل مستقیمی اندازه برونہہ پکان چھیہ تاہم چھہ افسانہ نگارن 
کردارن ہند پس منظر ہاونہ باپتھ یمن ہندس پتھ کالس تم کھولو دیتمت۔ ووں 
گؤو اتھ چھیہ پلائس منز تفصیلن ہنز اہمیت تم کردار نگاری باپتھ چھہ یہ 
ضروریء نتہ چھہ ییمہ افسانک پلاٹ مربوط۔ نہ چھیہ واقعہن بنز ژیل ژیل 
تہ نہ خاکہ نگأری ہنز ترا امہ افسانہ کین واقعاتن منز چھہ وجوہی رشتہ 
تم قایم رودمت۔ افسانک پریتھ کانہہ واقعہ چھہ پلاٹہ منزے زاین لبان۔ 
اکس دون جاین چھیہ واقعہن بند دسی, ایرنی(07؟1)ووتلاونچ جان کوشش۔ 
مثلا شیلہ تہ مہدہ صاب چهم ہم عمر مگر شیلہ نہ زیو پیله تس بب وننہ 
یوان چھہ مہدہ صاب سند ردعمل چھہ اکھ ایرنی (7ھ1:0) پیدہ کران ۔ تہ تمہ 
پتہ پیلہ شمبهو ناتھ تم تس بب ونان چھہ امہ سیتی. چھیہ ستم ظریفی منز 
شدت آمژ یہ زن مہدہ صأبنہ آخری مکا لہ تلم ٹاکارہ سپدان چھہ۔ مثلا : 

«مہدہ صاب ووته :اہن مہرا وارے چھس› مگر یہ ونان ونان لگی, زن 

مس کنڈۍ۔ تمی۔ دوپ اندری «میون اکہ وقتک بب از میم ونان بب»!» 

(شیشہ تہ سنگستانء ص 37) 
قاری یس تم چھہ زہر خند وٹھن پیٹھ نمودار سپدان۔ «ژنم ژور» افسانس تہ 
یتھ افسانس چھیہ اکھ نمایاں فرق یہ ز «ژنه ژور› افسانس منز چھہ تضاد 


یب 32, ص50 


اکاره تم خآرجی ییلہ زن یتھ افسانس منز تضاد کردارن پندس ذبنی سوتهرس 
پیٹھ چھہ۔ یم دوشوے افسانم چهم صوفی سند کامیاب افسانم فن چم 
مثالم- صوفی غلام محمد سند امہ قبیلک بیاکھ افسانه چھہ «تنز کهوّر»- اکی 
قبیلکی. افسانم بیکو یمن امہ سببہ تم ونتھ ز یمن افسانن منز چھیہ سماج 
کین پتھ پسآری, تم بدحال لوکن بنز عکأسی سپز مژ-حالانکه یتهی, کردار چهم 
صوفی غلام محمد سندین باقی افسانن منز تم مگر یمن تریشونی, افسانن منز 
چھہ سماج کہ مشرآونم آمتم طبقم منزه کردار ژأر گرتھ تم تمن انسانی 
پمدردی بند جذبک ولت کرتھ پیش کرنہ آمتی- پلاث حسابه تم چھہ یہ «ژنم 
ژور یا «یاون تم تاون افسانس سیتی, رلان- سم کهوّر ییمۍ سنز تالم گن 
وچھتھ میم دروکه یوان چھیہ تھی سے کهری, سند فنچ چھیہ سو آخرس 
پرستار بنان- افسانس منز چھہ ابتدا پیٹھے کھرۍ سنز سو تصویر پیش کرنہ 
آمژ ز یوس نہ صرف فربنگین بند باپتھ قابل نفرت چھیہ بلکہ قاری تم چھہ 
اہنز شکلہ صورتس متعلق زانتھ امس کردارس نفرت کران۔ مگر آخرس چھہ نہ 
صرف میمہ تہ صحبس سیتی۔ سیتی۔ قاری ین پیٹھ تہ یہ حقیقت ظاہر سپدان 
ز امس قابل نفرت کُهرس منز تہ چھہ اکھ فنکار زوان۔ یتھہ پأُٹھی۔ چھہ 
صوفی غلام محمد یہ باونس منز کامیاب سپدمت ز جسمأنی بدصورتی چھیہ 
نہ انسانس بدصورت بناوان بلکہ چهم تسندۍ وصف تم خوبیہ فردس 
بدصورت پا خوبصورت بناوان- سیتی چھہ صوفی یہ کته تم سطحس پیٹھ انان 
ز کاشری۔ بونر مند تم کأرۍ گر یودوے بظاہر غربتم تم افلاسم کنی. پس پایم 
تم وسی۔ پایہ بوزنم یوان چهم مگر سژن تم پن بویو معمولی چیزو سیتی, 
چهم پننین اونگجن بند کمال باوان- افسانس منز چهه پلاث کہ ارتقا باپتھ اکھ 
ماحول ووتلاونم آمت- حالانکہ «ژنم ژور یا «یاون تم تاون» ہوین افسانن 
ہندی۔ پأُٹھی۔ چھیہ نم پلاٹس منز تیز حرکت مگر واقعات سوت سوّت پکنہ 
باوجود چهم افسانم اکس مخصوص تهیمس کن پکان- تم ہنا چھیہ اته منز 
انکشآفی ترا تم یہ انکشاف چھہ افسانه کین میم تم صحب ہوین کردارن 
کیو قاری ین بند باپته تم گوڈنکین دون افسانن سیتی۔ چھیہ امہ کس پلائس 
یہ فرق تم ز امہ افسانک اصل کردار یعنی تنز کهوّر چھہ نہ عملم منز آور- 
اسی. چهم تنز کهُرس متعلق رآوی یا میم صحبم سند دسی, بوزان- پلاث چهم 
نم کهور برونہہ پکناوانء بلکہ رآوی تم باقی کردار یمن اسۍ گُھری۔ سند کردار 
برونہہ کن اننس منز مدگار مانان چهم- پلائچ رفتار چھیہ امی سببم سوّژ- 
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اتھ زمرس منز ہیکوکھ «عجب ملک نوش لب تہ خبر کیاز» ناوکی, افسانہ 
تهآوته- یمن دوشونی, افسانن منز چهیم کردارن ذبنی سوتهرس پیٹھ تبدیلی 
یوان۔ «عجب ملک نوش لب٠‏ افسانس منز ییتہ خآرجی عنصر دآخلی تبدیلی 
پندی. موجب بنان چهم تتم چهم «خبر کباز» افسانس منز تبدیلی پندی, 
محرکات کردارس اندرسه- «عجب ملک تم نوش لب» افسانک پلاث وچهتو 
چھہ باسان ز یہ افسانم گڑھہ اختر سند «دند وزن» افسانه پتہ لیکھنہ آمت 
آسن- پلاث چھہ تمی افسانک تقلید مگر پلاث ووننچ یوسہ مپارت اخترس نش 
نظر گژهان چهیم سو چھیہ نہ صوفی سندس افسانس منز باسان چهم صوفی 
چهم واقعاتو تلم زوره نتیجم کڈنچہ جلدی منز- واقعات چھہ نہ اته افسانس 
منز فطری طور انجامس کن پکان- افسانم نگار چهم تقلید کنۍ زوره کردارن 
عمل کرناوان- تمی چھیہ مکالن منز مصنوعیت باسان- مثلا نی تون یہ 
اقتباس: 

«ون بی» بہ گس چهُس؟» مومن کر خورشم سوال- 

«گس چهکه. مرچم بیگ-» 

ناے۔ میأنی۔ دری ونی- مندچھییہ۔ مین دری چهی ونی-» 

«مومم» خورشم ون محبتم سان- 

«ناسه ونی «عجب ملک » مومم وتھس بییہ۔ 

«عجب ملک» خورشم ژول نیرتھ۔ 

«نوش لب» مومن کور خورشم خطاب- اتهی. سیتی, ژژل دونونۍ تهاه 

ٹھاہ کُرتھ اسن نیرتھ۔ 

(لوسمتی, تارکه. ص 34-35) 
«خبر کیاز؛ افسانک پلاٹ چهم مختصر۔ زونہ پیمس وری کھنڈ برونہہ کھاندر 
کؤرمت اوسکھ چھہ کنزس دانہ منان منان باسان زنتہ نرین زنگن زو درامت۔ 
مگر پتہ چھیہ جانہ تس دانہ منان منان کینہہ اشاره دوان تہ تس چھہ پتہ 
تنہایی منز فکر تران ز تس کیاہ دلیل چھیہ۔ زون چھیہ گوبہ کهوره روزمژ۔ 
سو یہ گوڈہ پانس متعلق سوچان اس درکاکنہ ہنزو کتھو سیتی۔ آیہ تسندس 
تتھ سونچس تبدیلی۔ «عجب ملک نوش لب افسانس منز چھیہ مومس تہ 
خورشہ کنی کانگر یتھ پیٹھ یمن جنگہ جنگ گڑھان چھیہ۔ پتہ یبلہ مومہ 
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دویم کانگر انان چھہ یمن چھہ آندرم لول ووتلان تم مس نیندر شونگان- مگر 
مس نیندر منز چھیہ کانگر پهیران تم بستر چھکھ دزان- اته افسانس منز چهیم 
احساسه تبدیلی- دوشونی, افسانن بنز یہ تبدیلی چهیم اندری. سطحس پیٹھ 
ییمہ سببہ یم الگ زمرس منز تھاوتھ ہیکوکھ۔ 


° ۰ ا e ۳ ٦ N:‏ ۳ ط اط 

** سخی شاه عرفان چھہ ژار شریف روزان- یم چھہ کاشرس ڈپارٹمنٹس منز رسرچ سکالر۔ یم 
چھہ افسانہ لیکھان تہ ترجمہ نگار۔ «وونده باوته» چھیہ یهندین تنقیدی مضمونن پنز سومبرن۔ 
یم چھہ صوفی غلام محمد سنز افسانہ نگاری پیٹھ کام کران۔ 
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3 غزل 
ارشاد ملک 


یہ چھہ معجزک اثر ز زنده رودس 


لج میم کمی, سنز نظر ز زنده رودس 


کهاجوس دارس بم انی۔ہ شهرن 
روث قاضی یم زر ز زنده رودس 


میانم بدلہ کمۍ سنا دژ گردن 
کمۍ سا نومروو سر ز زنده رودس 


برانته ترآوه میم زندگانی بنز 
اوس نقلی زبر ز زنده رودس 


اسی. تیار دوست میم قتل کرنس 
دز دشمنو خبر ز زنده رودس 
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پگہہ کہ طمعہ ہے از مشر ووم 
راز نو عشقن بووم زانهم 
مرہمہ ‏ سیتی پان زخنووم 
داغ نو مینک پووم زانهم 


سوکهه وز اندۍ یکی, محلم سومبرووم 
دوکهم وز ما زننووم زانهم 


نفسک سایی کر دشرووم 
پانس نش نو سووم زانهم 


دلم کس کٹھی۔ سے گچھ کرنووم 
پوژه نو تتم بہہ نووم زانهم 
وفہہ چم ریہہ سیتی, تندور تووم 


تتھ نو آب پتہ ترووم زانهم 


ارشاد ‏ . باون کته راورووم 
تته کن دهیان نو تهووم زانہہ 
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ڈیکہ سے پؤز چهی ستارے بدل 
دریاو سے چهی کنارے بدل 


زمینم دیت اسهم وز وز ساتھ 
اسی, آسمانکی, اشارے بدل 


شهل دوان دوس تاپس منز 
رودکی مگر شارب بدل 


پوشن چهم زندگی کینژن دوبن 
7 ط 7 ے 2 
کندذین مکر گوشوارے بدل 


ہارنس پتن چھہ فایده الگ 


0 ٭و یی کی وین ارشاد ملک چهم لندنس منز مقیم کاشر شاعری لول بران- بهنز شعره کتابی 
بتھ «اسونی. دگ» ناو چهم بند دویم ایایشن گوو پتمہ ورۍ یہ شایع۔ یم غزل چھہ امی کتابہ 
منزہ تلنه آمتۍ۔ 
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ر 1 
گا آتا۔ 
ې اا ۰ 


اچھ کھوجن واره واره مگر کہنی آس نہ بوزنہ سورے دنیا 
آس اکی پھیشہ مثاونم بس روزس ویزہ اویزہ آوازه موچھن 
منز اژۍ اژۍ زالیو کنۍ نیرتھ ژلان -- أنتھہ رؤستس 
خلاپس منز زن پیوو زخمی وجود لانہایت تهزره پیٹھہ 
وسی, بیہ آواز ژُکس سیتی۔ آو ٹھاسنہ نم رود وق گُنہ نم 
روز جاے - یاد پیوس ڈومت دوه زن وقتہ چم کتابم منز 
بکریومت ہے رنگ گلاب یمی, کتابم بندی, دوشوے ورق 
داغدار کرۍ متی۔ آسی, -- قدم تلن زن خسته مکانس چل 
نیرتھ ژلی, سور اوّند پؤکھ گوس تنگ انم گثیک مشک 
ژاس نکوارین ‏ سوچ اوسس پلو کران تتھ ساری. سے کن 
بس غیب اوس موجود موجود آستھ -- پگاه کیا بنم؟ بیم 
نور اچھ آیس وٹنہ زن شرم دار کیکر پوش اتهم لگنہ بند 
گوو تہ دور تم نزدیک روز ژھوپہ ژیر تام دہکی۔ پاٹھی۔ 
ٻيۆر ہیور کھسان رآز بند سایبان بُنتھ گاشہ رؤستس وقتس 
رأچھ در -- نبض اوس کنن منز حیران پریشان پگاه کهسیا 
آفتابہ کنہ نہ؟ 
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ڈو ورکیام دان 


ژہ کتھہ پآٹھۍ چھکھ دوہ گزاران ‏ کتهم پأُٹھی۔؟ بہ 
چهس پانس برونہہ کنہ چم ژهوپم - یڈ بُرتھ — مدعے 
گنڈتھ - وچھان۔ کیاہ ونے کم نژن گتھ چھیہ یہ دوان! 
دپان چهس بہ وچها امس کنہ امی۔ سنز ژهایم؟ بہ چھُسس 
نہ کہنی ونان -- میم چھیہ پننی. ژاس تام مشان۔ ژه کتھہ 
پاٹھی۔ چھکھ پننه ژاسم قابو کران؟ نیٹھ تہ اؤنگج رلأوتھ 
- باقی اونگجن واش کڈتھ -- (خبر ژیہ آسیا وونۍ یہ 
تگان؟) کم ور چھیہ یہ تانس تانس دوان! وٹھن پیٹھ چھس 
کمن کمن زمانن بندی, باته- یم پیتی۔ دوریمتی, چهم ز 
- ز کنن تام چھہ نہ وآنته ہیکان۔ ژه کتھہ پآئهی. چھکھ 
کنو بوزان ؟ میم چھہ کنن منز ڑھوپہ ہندیو جاناوارو اول 
کورمت- پنن پچ تم چهس نہ آسم کڈان۔ دپان چهس يتھ 
نم تھوتھ گزهیکم - دپان اوسکھ نا جاناوارن پندس الس 
گزهم نہ اتهم لاگن تم چهم نم دوباره تتھ الس کن یوان 
- ژیہ کتهم پاٹھی۔ چهی اتهن قرار؟ میانین اتهن ہنز 
حرکت چھیہ زن -- زن -- طبلم وایان -- تم میم برونہہ 
کنچ ژھوپہ چھیہ پانس ور دی دی - ننگے نژان- یہ لفظ 
چها ننگ کنہ نهنگی؟ ژه اوسکه کیہہ تام ونان - 
دکشنری؟ آ -- ڈکشنری چهم مگر -- مگر- میم چهم نم 
تتھ منز تم -ڑھوپہ ورآه -کنهی بوزنم یوان! 
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بہ چهس نہ ونم آبہ منزه کھڑتمت نریو زنگو روس پشل 
پشل لہن لین جسم ڈاکر کڈی۔ کڈی۔ آبس پهوکت کهالنه 
ورأے چهم نم کہنی تگان یم پهوکت کهالنه خاطره چهس 
بہ آبہ کس پیثهمس سوتهرس کن شی کرتھ ٹکھ نوان پگاه 
آسم بم زمینس پیٹھ پکان میم آسن نر تم زنگہ تم مگر ونم 
چهس بہ آبم سے منز صرف پهوکت کهالان میانیو پهوکتو 
سی کی ده بین سو کته کم کم کزهان نگاو 
ییلہ میم نر آسن زنگہ آسن پگاه یبلم بہ زمینس پیٹھ پکان 
آسہ خبر آسمانس گزهیا مگر کم سے کم گڑڑھ بونم کنم 
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نا موش فر 


بہ چهس دوپی یہ صفحہ کهولان یتھ پیٹھ نم کہنی چهم 
- نم کانهم غزل نم شعر نم ردیف نم قافیه نہ فاعلاتن 
سیتی۔ بم پمکلام چهس - پمکلام چهس نم - یتھ کن 
دارته چھیہ صفحس اندر میانی خاموش خاموشی تم پوس 
صفحه نیبر یوت پههلته چھیہ ز صفحہ کته نس چهم 
شروع گژهان کت نس اند یہ وچھنہ خاطره بم چهس دوب 
یہ کتاب کهولان -- خاموش کتاب یوس خاموشی منز بند 
خاموشی منز کهلان چھیہ -- بہ چهس اته منز یوت مکن ز 
یہ صفحه چهم میم اندر پھہلان تم بہ چهس اکھ خاموش 
کینہہ نم بکی, پاٹھی۔ ژمان تہ پههلان دوبی اته صفحس 
پیٹھ یتھ پیٹھ کهنی چهم نم بس اکھ خاموشی - یہ 
صفحہ کیاز چهم خاموش یہ صفحہ کیاز چھہ خالی بم 
چهس دوہے یہ صفحہ کھولان بییہ اتھی۔ خاموشی منز یتھ 
منز نہ کہنی چھہ -- نہ کانہہ غزل نہ شعر نہ قافیہ نم 
فاعلاتن نہ فاعلات 
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وق مل 

بہ مچه آسم یا موہ یا لوکم عرصاتس منز محض اکھ ژر 
بچم میانین پکهن بند گر گں تم میانین وٹھن پند بر یں 
چهم بوپس منز تیتھے ارتعاش بُتھ چانم نظمہ پنز یکی 
بند تم چانہ بلیغ کلامچه بلندی بند - میأنس شورس پیٹھ 
پنن زور تهیکن والم نیک اراده چانی. جدوجهد تم اصولیات 
میون اضطراب تم فضولیات دوشونی, پند معنی چهه پوپم 
چین لهرن بند وقتی خلل 


۰ * منیب الرحمن سنزه یم نظمه چهیه 40 ہن ورین پیٹھ محبط تسندیو شعری ارسرو منزه یمو 
نہ از تام رسالن کتابن ہند گاشے وچهمت چھہ۔ منیب چھہ نیب رسالک ایڈیٹر تم باسٹن 
امریکہس منز مقیم۔ 


